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ALPENHEAT

user manual

CIRCULATION
Model: ADS/AD10/AD20

the heat is on. /A\?‘\'
www.alpenheat.com


https://alpenheat.com/

GPSR-INFO

[EN) Responsible person for
General Product Safety Regulation (GPSR): Tanja Grag|

[DE) Zusténdige Person fur
Produktsicherheitsverordnung (GPSR): Tanja Gragl
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ALPENHEAT

(BG) OTtrosopHo nuue 3a PernameHTa 3a obuia 6esonacHocT

Ha npogykTuTe (GPSRY): Tanja Gragl

[DK) Ansvarlig for General Product Safety
Regulation (GPSR): Tanja Gragl|

(CZ) Odpovédna osoba za VSeobecné nafizeni o
bezpecnosti vyrobkd (GPSRY): Tanja Grag|

(EE) Uldise tooteohutuse maaruse (GPSR) eest
vastutav isik: Tanja Grag|

[ES) Responsable del Reglamento General de Seguridad
de Productos (GPSR]): Tanja Gragl|

[FI) Vastuuhenkild Yleinen
tuoteturvallisuusmaarays (GPSR): Tanja Gragl

(FR) Responsable du Reglement Général sur
la Sécurité des Produits (GPSR]) : Tanja Gragl

[GR] YmeuBuvn yia Tov leviko Kavoviopd Aapaleiag
MpoidvTwv (GPSRY): Tanja Gragl

[HR) Odgovorna osoba za Uredba o op¢oj sigurnosti
proizvoda (GPSR]): Tanja Gragl

(HU) Az Altalanos Termékbiztonsagi
Szabalyzatért (GPSR) felelés személy: Tanja Grag|

(IT) Persona responsabile per Regolamento generale
sulla sicurezza dei prodotti (GPSR): Tanja Grag|

(LT) Uz Bendrajj gaminiy saugos reglamenta (GPSR)
atsakingas asmuo: Tanja Gragl




[LV) Atbildigd persona par Visparéja produktu drosibas
regula (GPSR): Tanja Gragl

[NL) Verantwoordelijke persoon voor Algemene
productveiligheidsverordening (GPSR): Tanja Gragl

GPSR-INFO

[(NO) Ansvarlig for General Product Safety
Regulation (GPSR): Tanja Gragl

[PL) Osoba odpowiedzialna za Ogélne rozporzadzenie
dotyczace bezpieczenstwa produktéw (GPSR): Tanja Gragl

[PT) Responsavel pelo Regulamento Geral de Seguranca de
Produtos (GPSR): Tanja Gragl

[RO) Persoana responsabild pentru Regulamentul
general privind siguranta produselor (GPSR): Tanja Gragl

[RS) OprosopHo nuue 3a OnwTy ypenby o besbenHocTn
npoussoga ([MICP): Tawa parn

(RU) OtBeTcTBEHHOE Lo 3a Ob6wwime npaBuna
6esonacHocTu npoaykumn (GPSR): Tana parn.

[SE) Ansvarig person for General Product Safety
Regulation (GPSR): Tanja Gragl

[S1) Odgovorna oseba za Predpisi o splosni varnosti
proizvodov (GPSR]): Tanja Grag!

[SK] Zodpovedna osoba za VSeobecné nariadenie
o0 bezpecnosti vyrobkov (GPSR): Tanja Grag!

Alpenheat Produktions- u. Handels GmbH
Kirchweg 1/3
8071 Hausmannstéatten, AUSTRIA

www.alpenheat.com
/)

Tel: +43 3135 82396 y 7/
Email: office.eu@alpenheat.com ALPENHEAT
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venturi system

Die Luftéffnungen im Circulation verkiirzen die Trocknungszeit.
Die kalte Luft wird durch die Bodenéffnungen im Circulation
gesaugt, anschlieBend aufgeheizt und strémt mit erhdhtem Druck
durch die Deckendéffnung an der Oberseite wieder aus.

Unique “Venturi system” works like a carburetor to accelerate
drying time by drawing in cooler air through the bottom,
heating it, and pushing it to the top.

Le systéme de type venturi unique fonctionne comme un
carburateur, accélérant le temps séchage en tirant de
I'air plus frais vers la bas et le poussant vers le haut.
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ALPENHEAT Boot Dryer and Warmer CIRCULATION
Model: AD9/AD10 (230V/120V orange/green), AD20 (5V orange)

CONTENTS:
1 pair of dryers with Y cables

INSTRUCTIONS

How to use:

1. Put one dryer into each shoe.

2. Push each dryer right into the front of the shoe so that they are positioned flat on
the insole.

3.230V/120V: Plug into a household outlet. 5V: Plug into a 5V outlet.

4. After 10 minutes the bootdryers will be warm and will reach their operating
temperature after about 30 minutes.

5. With built-in UV light to kill bacteria

HELPFUL TIPS:
Dry sport shoes after every work-out to prevent bad odor, athlete’s foot or bacteria
developing.

WARNING:

- DO NOT USE TO DRY ANY OTHER ITEMS.

- Circulation is intended to dry footwear (shoes, boots, etc.) only.

- Check the voltage before plugging in the dryers (230V/120V or 5V).

- Do not immerse into water.

- Do not use near or next to flammable substances.

- Do not put any other objects into the footwear whilst the dryers are turned on.

- Keep out of reach of children.

- If the cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agents
or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

- Always unplug device after use.

SPECS:

- Air circulation holes

- Output: AD9/AD10: max. 8.5 Watt, AD20: max. 8 Watt
- Weight: AD9/AD10: 190g: AD20: 160g

- Dimensions: L 16 x W 5 x H 3 cm

NOTE ON OPERATING THE AD20 SHOE DRYER:

The AD20 shoe dryer may only be operated with a standard charger that provides a
fixed output voltage of 5 V.

Example: 5 V/2 A (10 W) — the voltage and current specifications are clearly stated.
Fast chargers are not suitable. You can typically identify them by the following
features:

1. Multiple voltage and current values are specified (e.g. 5V/3A, 9V/2.5A, 15V/2.2A).



2. They usually deliver higher power outputs starting at approximately 20 W.
3. They bear references to USB-PD (Power Delivery) or USB-QC (Quick Charge);
charging protocol version numbers may also be indicated (e.g., PD 3.0).

DISPOSAL OF PRODUCT

This product must be disposed of according to the prevailing guidelines for
disposing of used electrical and electronic appliances. The symbol on the
product or on its packaging indicates that this product must not be treated

as household waste, but must be disposed of at a collection point for the
recycling of electrical and electronic appliances. By your contribution to the
correct disposal of this product you are helping to protect the environment
and the health of your fellow mankind. Human health and the environment are
endangered by inappropriate waste disposal.

Recycling helps to reduce the consumption of raw materials.

ALPENHEAT IS NOT RESPONSIBLE FOR ANY DAMAGE TO THE
PRODUCT OR INJURY TO THE USER CAUSED BY MISUSE OF THE
PRODUCT.

MANUFACTURER’S LIMITED GUARANTEE

ALPENHEAT guarantees that this product is free from defects in material or
workmanship. The guarantee period starts on the date on which the product
was first purchased by an end customer. In the case of repairs or exchange, the
guarantee period is neither extended nor does it begin anew. Should a defect
occur during the guarantee period, the product has to be immediately returned
to an authorized ALPENHEAT dealer, together with the corresponding dated
purchase invoice. Within the guarantee period ALPENHEAT will at their sole
decision repair or exchange the product.

EXCLUSION AND LIMITATIONS

Batteries or battery packs are excluded from the guarantee. ALPENHEAT
gives no guarantee for damages caused by accidents, negligence or

improper use. Furthermore, textile wear, change of appearance, any product
modification, damage to the product are also excluded from the guarantee. The
manufacturer’s limited guarantee does not affect statutory warranty rights. If
the defect is detected after the manufacturer’s limited guarantee has expired

or it is not covered by this guarantee or there is no purchase invoice provided,
ALPENHEAT reserves the right to determine and suggest which steps be taken
(repair or exchange at the expense of the customer) at ALPENHEAT’s sole
discretion.

Read instructions!
Do not dispose into domestic waste.
Subject to change or modification without prior notice

O] &) & X C€ { IPxe
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ALPENHEAT Schuhtrockner und Schuhwarmer CIRCULATION
Modell: AD9/AD10 (230V/120V orange/green), AD20 (5V orange)

LIEFERUMFANG:
1 Paar Schuhtrockner mit Y-Kabeln

BETRIEB:

1. Legen Sie die Schuhtrockner in die Schuhe.

2. Schieben Sie das Gerat soweit in den Schuh, dass es flach auf der Sohle aufliegt.
3. Bei 230V: Stecken Sie den Netzstecker in die Haushalts-Steckdose.

Bei 5V: mit diesem neuen Anschluss kann der Circulation unterwegs noch flexibler
geladen werden: mit jeder USB-C Buchse, egal ob mit 5V Adapter, oder im Auto, mit
einer Powerbank oder am Laptop.

4. Nach ca. 10 Minuten ist der Schuhtrockner warm, nach ca. 30 Minuten hat das
Gerét die Betriebstemperatur erreicht.
5. Mit eingebautem UV-Licht zur Reduzierung von Bakterien

HILFREICHE TIPPS:
Sportschuhe sollten nach jeder Benutzung getrocknet werden, um Bakterien- und
Pilzwachstum zu vermeiden.

ACHTUNG!
- NICHT ZUM TROCKNEN ANDERER GEGENSTANDE GEEIGNET.
- Der Circulation ist AUSSCHLIESSLICH zum Trocknen von Schuhen und
Stiefeln geeignet.
- Priifen Sie die Netzspannung bevor Sie das Gerat anschlieen
(230V/120V bzw. 5V).
- Nicht in der Nahe oder direkt neben entflammbaren Substanzen benutzen.
- Wahrend des Betriebs diirfen sich keine anderen Gegenstande im Schuh befinden.
- Von Kindern fernhalten.
- Wenn das Kabel beschadigt ist, muss dies durch den Hersteller, seinen Handler oder
dessen qualifizierten Personen ersetzt werden, um eine Gefahr zu vermeiden.
- Nach Gebrauch ist das Geréat auszustecken.

SPEZIFIKATIONEN:

- Offnungen fiir die Luftzirkulation

- Integrierte Abstandhalter

- Leistung: AD9/AD10: max. 8.5 Watt , AD20 max. 9 Watt
- Gewicht: AD9/AD10: 190g, AD20: 160g

- Abmessungen: L 16cm x B 5cm x H 3cm

HINWEIS ZUM BETRIEB DES SCHUHTROCKNERS AD20:

Der Schuhtrockner AD20 darf nur mit einem Standard-Ladegerét betrieben werden,

das eine feste Ausgangsspannung von 5 V bereitstellt. Beispiel: 5 V/2 A (10 W) — die
Angaben zu Spannung und Strom sind eindeutig angegeben. Schnellladegerate sind
nicht geeignet. Diese erkennen Sie typischerweise an folgenden Merkmalen:



1. Es sind mehrere Spannungs- und Stromwerte angegeben (z. B. 5 V/3 A, 9 V/2,5
A 15 V/22A).

. Sie liefern meist hohere Leistungen ab ca. 20 W.

. Sie tragen Hinweise auf USB-PD (Power Delivery) oder USB-QC (Quick
Charge); zusatzlich kdnnen Versionsnummern der Ladeprotokolle angegeben
sein (z. B. PD 3.0).

w N

ARTIKEL ENTSORGEN

Dieser Artikel muss gemaR den geltenden Richtlinien fir die Entsorgung von
gebrauchten, elektrischen und elektronischen Geraten entsorgt werden. Das
Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass dieses
Produkt nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln ist, sondern an einer
Annahmestelle fiir das Recycling von elektrischen und elektronischen Geraten
abgegeben werden muss. Durch ihren Beitrag zur korrekten Entsorgung dieses
Produkts schiitzen sie die Umwelt und die Gesundheit ihrer Mitmenschen. Um-
welt und Gesundheit werden durch falsches Entsorgen gefahrdet. Materialrecyc-
ling hilft den Verbrauch von Rohstoffen zu verringern.

ALPENHEAT IST FUR DIE BESCHADIGUNG DES PRODUKTES ODER DIE
VERLETZUNG DES BENUTZERS DURCH FALSCHE ANWENDUNG NICHT
VERANTWORTLICH.

BESCHRANKTE HERSTELLERGARANTIE

ALPENHEAT garantiert, dass alle Produkte frei von Material- oder Herstellungs-
fehlern sind. Die Garantiefrist beginnt mit Erwerbsdatum. Sie wird durch erfolgte
Reparaturmaflnahmen oder Austausch weder verlangert noch beginnt sie von
neuem. Innerhalb der Garantieperiode beseitigt ALPENHEAT Mangel nach eige-
ner Wahl durch Reparaturen oder Austausch des Produkts. Sollte wahrend der
Garantiezeit ein Mangel an lhrem Produkt auftreten, ist das Produkt unverziglich
an einen autorisierten ALPENHEAT-H&ndler zurlickzugeben und ein entspre-
chender datierter Kaufbeleg vorzuweisen.

AUSSCHLUSS UND BESCHRANKUNGEN

Akkus als VerschleiRteile sind von der Garantie ausgenommen. ALPENHEAT
gewahrt keine Garantie fir Schaden infolge von Unféllen, Fahrlassigkeit und
unsachgemalBer Verwendung.

Auflerdem sind von der Garantie ausgeschlossen: Verschleifiteile, Textilabnut-
zung, Veranderung von Aussehen, unsachgemal vorgenommene Produktmodifi-
kationen, Beschadigungen am Produkt. Die Herstellergarantie lasst lhre gesetzli-
chen Gewabhrleistungsanspriiche unberihrt. Wird der Fehler erst nach Ablauf der
Herstellergarantie entdeckt oder ist er nicht durch diese Garantiebedingungen
gedeckt, behalt ALPENHEAT sich vor, den fehlerhaften Teil nach eigenem Er-
messen zu reparieren oder zu ersetzen.

e X
Anleitung lesen! 69 i
Nicht im Hausmiill entsorgen.

Anderungen vorbehalten. c € |. | ﬁ IPX2

9

EN

BG
Ccz
DK
EE
ES

Fl
FR
GR
HR
HU

LT
LV
NL
NO
PL
PT
RO
RS
RU
SE
Sl

SK



EN

DE

Ccz
DK
EE
ES
Fl

FR
GR
HR
HU

LT
LV
NL
NO
PL
PT
RO
RS
RU
SE
Sl

SK

i BULGARIAN

ALPENHEAT CywunHuk n HarpeBaten LUUPKYNALUUA
Moaen: AD9/AD10 (230V/120V opaHxeBo/3eneHo), AD20 (5V opaHxeBo)

CbABbPXAHMUE:
1 4ndT cywmnum c Y kabenmn

WHCTPYKUUK

KAK OA U3MNON3BATE:

1. MNocTaBeTe efjHa CyLIMITHS BbB BCsika obyBka.

2. HaTtvcHeTe Bceku CyLUMIHSI TOYHO B NpeaHaTa YacT Ha obyBkaTa, Taka Ye fa e
No3ULMOHMPaH PaBHOMEPHO BbPXY CTenkara.

3. 230V: BkntoyeTe B fOMaLLEH KOHTaKT.

5V: C Ta3u HoBa Bpb3ka, Circulation Mmoxe Aa ce 3apexaa oLle No-rbBKaBo B ABWXKEHUE:
¢ Bcekn USB-C koHTaKT, He3aBucyMo aanu ¢ 5V agantep, unu B konata, ¢ power bank
UK Ha nanTon.

4. Cnep 10 MyHYTK cylunnHnTe 3a 0ByBKU Le Ce 3arpesT U Le oCTUrHaT paboTHaTa cu
Temnepatypa cneg okono 30 MUHYTU.

5. C BrpageHa UV ceetnuvHa 3a y6uBaHe Ha Gaktepun

MONE3HU CBbBETU:
MoacylwaBaiTe cnopTHUTe 06GYBKU Crep BCsika TPEHUPOBKa, 3a Aa npefoTepaTuTe
nosiBaTa Ha fiolwa MMpu3Ma, kpaka Ha cnopTucTa unu pa3eutie Ha 6akTepum.

NPEAYNPEXAEHUE:
- HE USMNON3BAWTE 3A CYLLEHE HA OPYTU MPEAMETW.
- Linpkynaumsta e npeaHasHaveHa camo 3a cylueHe Ha obyBku
(obyBku, GoTyLwm n Ap.).
- MNpoBepeTe HanpexeHWeTo Npeaun Aa BknoynTe cywmnnuute (230V/120V nnn 5V).
- He notansiite BbB Boga.
- He n3nonseaiite B 6nn13ocT nnm 4o 3ananvmu BellecTsa.
- He nocraBsiTe HUkakev Apyrv npeameTy B 0ByBKUTE, AOKATO CYLUMITHUTE Ca BKIOYEHU.
- [la ce na3u ot geua.
- Ako kabenbT e noBpepeH, Toi Tpsibea Aa 6be 3aMeHeH OT NPOW3BOANUTENS!, HETOBU
CepBU3HN areHTV unu nuua ¢ nogobHa keanudukaums, 3a aa ce n3berHe onacHoCT.
- BuHaru nskniouBaiTe ycTpoMCcTBOTO OT KOHTaKTa crnef ynotpeba.

CNELUNDUKALINU:

- OTBOPM 3a UMpKynauus Ha Bbaayxa

- MaxogHa mowHocT: AD9/AD10: makc. 8,5 Bata, AD20: makc. 8 BaTa
- Terno: AD9/AD10: 190 r: AD20: 160 r

- Paamepun: 16 x5x 3 cm

3ABEJIEXXKA OTHOCHO PABOTATA CbC CYLWUUNTHATA 3A OBYBKWU AD20:
CywwunHsaTa 3a 06yBku AD20 MOXe Aa ce 13non3sa caMo CbC CTaHAAPTHO 3apsAHO
YCTPOWCTBO, KOETO ocurypsia UKCUpaHo N3XOAHO HanpexeHue oT 5 V.

Mpumep: 5 V/2 A (10 W) — cneumndmkaummTe 3a HanpexeHne 1 ToK ca SICHO NOCOYEHM.
Bbp3uTe 3apsagHu yctponcTBa He ca nogxoasiwmn. O6UKHOBEHO MoXeTe Aa rv
pasnosHaeTe No cnefHUTe XxapakTepPUCTUKK:

10
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. MocoyeHn ca MHOXECTBO CTOMHOCTH Ha HanpexeHue 1 Tok (Hanp. 5 V/3 A, 9 V/2,5
A, 15VI2,2A).

2. Te 06MKHOBEHO OCUrypsiBaT NO-BUCOKA M3XO4HA MOLLIHOCT, 3anoyBalla oT
npubnuantenHo 20 W.

. Te HocsAT 06o3HaveHus kato USB-PD (Power Delivery) unm USB-QC (Quick
Charge); Mmoxe fa ca NOCOYEHN U HOMepaTa Ha BEpCMUTE Ha NpOToKona 3a
3apexaaHe (Hanp. PD 3.0).

w

U3XBBPNAHE HA MPOAYKTA

To3un npoaykT TpsibBa Aa ce N3XBbpnu B CbOTBETCTBME C Npeobnagasawymre
yKasaHusa 3a U3XBbPNSHE Ha U3NON3BaHN ENEKTPUYECKN N ENEKTPOHHW Ypeau.
CUMBONBT BbPXY NPOAYKTa UMW BbpXY HeroeaTa onakoBka Noka3sa, Ye To3u
NpoaykT He TpsiGBa fa ce TpeTupa KaTo floMalleH oTnaabk, a Tpsbea aa ce
M3XBBbPNY B CbOMpaTeneH NyHKT 3a peunknnpaHe Ha enekTpUYeckn n eNeKTPOHHN
ypeau. C Balms NPUHOC 3@ NPaBUTHOTO U3XBBLPISIHE Ha TO3W NPOAYKT BUE
nomararte 3a ona3BaHeTo Ha OKONHaTa cpeaa v 3apaBeTo Ha BawuTe cbbparts.
YoBeLKOTO 3apaBe v okoNHaTa cpeja ca 3acTpalleHy OT HeNPaBUHOTO
N3XBBbPIISIHE Ha OTNaAbLM.

PeuuknupaHeTo cnomara 3a HamansiBaHe Ha NoTPe6NeHNeTo Ha CypOBUHY.

ALPENHEAT HE HOCU OTTOBOPHOCT 3A HUKAKBU NOBPEOU HA
NMPOAOYKTA UNU HAPAHABAHE HA NOTPEBUTENA, NTPUYUHEHU OT
HEMNPABUINTHA YINOTPEBA C NPOAYKTA.

OrFPAHWYEHA FrAPAHLUUA OT NPOU3BOAUTENA

ALPENHEAT rapaHTupa, 4e To31 NPOAYKT HAMa AedeKkTn B matepuana unu
n3paboTkaTa. [apaHUMOHHUAT CPOK 3anoyBa Aa Teye OT AataTta, Ha KOsiTo
NPOAYKTHT € 3aKyneH 3a NbPBU MbT OT KPAeH KNWEHT. B cnyyaii Ha peMOHT nnu
3aMsiHa, rapaHUMOHHWAT NepuoA HUTO Ce yabixaBa, HATO 3anoysa OTHavano.
AKO Bb3HUKHE AedeKT No Bpeme Ha rapaHLMOHHWUA Nnepuoa, NpoayKTLT Tpabea
He3abaBHO oa 6bae BbpHaAT Ha oTopuanpaH aunbp Ha ALPENHEAT, 3aeaHo cbe
cboTBeTHaTa pakTypa 3a nokynka ¢ gata. B pamkute Ha rapaHUMOHHNA Nepuoa
ALPENHEAT no cBoe coO6CTBEHO peLLeHe LLie PEMOHTMPA UM 3aMEHMN NPoAyKTa.

U3KNIOYBAHE U OTPAHUYEHUA

BatepunTte nnu 6atepuinHNTe NakeTn ca nsknyeHn ot rapaHumata. ALPENHEAT
He laBa rapaHuua 3a WeTu, NPUHNHEHN OT UHLIMAEHTU, HEBPEXHOCT nnn
HenpasunHa ynotpeba. OcBeH ToBa U3HOCBAHETO Ha TEKCTUNA, NpOMsiHaTa Ha
BbHLUHWUS BUA, BCAKa MoAMdMKaLna Ha NnpoAaykTa, NoBpeaa Ha NpoAyKTa CbLLo

ca W3kNYeHn oT rapaHuusTa. OrpaHuyeHaTta rapaHuus Ha NnpousBoaAnTENs

He 3acsra 3aKoHOBUTE rapaHLUMOHHU Nnpasa. Ako AedekTbT 6bae OTKPUT cnej
N3TUYaHe Ha orpaHuyeHaTa rapaHuns Ha NPOU3BOAMTENS UMW HE e NOKPUT OT Tasun
rapaHuus unu He e npegocTtaseHa daktypa 3a nokynka, ALPENHEAT cu 3anassa
npaBoTO Aa onpeaeny 1 Npeanoxu Kaksu CTbNkn aa 6baat npeanpmetn (PeMoHT
Wnu 3aMsiHa 3a cMeTKa Ha knueHTa) ) no ycMoTpeHune Ha ALPENHEAT.

3,
MpoyeTeTe UHCTPyKUUMTE! %@

He n3xsbpnsiTe B GUuTOBUTE OTNAABLLUM.
[Moanexun Ha NnpoMsiHa unu ..
moaudumkauns 6e3 npegussectue c € | | |PX2
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By CESTINA
ALPENHEAT Vysouse¢ a vyhriva¢ obuvi CIRCULATION

Model: AD9/AD10 (230 V/120 V oranzova/zelena),
AD20 (5 V oranzova)

OBSAH BALENI:
1 par vysousece s Y kabelem

NAVOD K POUZITI

PROVOZ:

1. Do kazdé boty vlozte jeden vysouSeci prvek.

2. Zasurite vysouseci prvek do $picky boty na plochou ¢ast stélky.

3. 230 V: Zapojte do domaci zasuvky.
5 V: Diky tomuto novému pfipojeni Ize Circulation nabijet jesté flexibilngji
na cestach: s jakoukoli zasuvkou USB-C, at uz s 5V adaptérem, v auté, s
powerbankou nebo na notebooku.

4. Po 10 minutach se vysouse¢ zahfeje, provozni teploty dosahne priblizné po
30 minutach.

5. Vysou$e¢ ma vestavéné UV svétlo pro redukci bakterii

RADY A TIPY:
Sportovni boty vysous$ejte po kazdém pouziti, zabranite tim nepfijemnému odéru
a rozmnozovani bakterii.

VAROVANI!

- NEPOUZIVEJTE K SUSENI JINYCH VECI!

- Vysous$ec je uréeny pouze k vysouseni a vyhfivani bot.

- Pred pfipojenim vyrobku zkontrolujte zdroj napéti (230V/120V nebo 5V).

- Zajistéte, aby zafizeni nepfislo do styku s vodou.

- Nepouzivejte zafizeni v blizkosti hoflavych latek.

- B&hem suseni nevkladejte do obuvi Zadné jiné pfedméty.

- Uchovavejte mimo dosah déti.

- Je-li dodany kabel poSkozen, musi byt vyménén vyrobcem, jeho servisem nebo
jinym odbornym servisem, aby se pfedeslo riziku poranéni.

- Po pouziti vzdy odpojte zafizeni z elektrické sité.

SPECIFIKACE:

- Otvory pro cirkulaci vzduchu

- Vystup: AD9/AD10: max. 8,5 W, AD20: max. 8 W
- Hmotnost: AD9/AD10: 190 g: AD20: 160 g

- Rozmeéry: 16 x 5 x 3 cm

POZNAMKA K PROVOZU SUSICKY BOT AD20:
Susicku bot AD20 Ize provozovat pouze se standardni nabijec¢kou, ktera poskytuje
pevné vystupni napéti 5 V.



Ptiklad: 5 V/2 A (10 W) — specifikace napéti a proudu jsou jasné uvedeny.
Rychlonabije€ky nejsou vhodné. Obvykle je poznate podle nasledujicich
znak(:

1. Je uvedeno vice hodnot napéti a proudu (napt. 5 VI3 A, 9 V/2,5 A, 15 V/2,2 A).

2. Obvykle poskytuji vy$si vystupni vykon, pocinaje pfiblizné 20 W.
3. Nesou oznaceni USB-PD (Power Delivery) nebo USB-QC (Quick Charge);
mohou byt uvedena i €isla verzi nabijeciho protokolu (napf. PD 3.0).

LIKVIDACE PRODUKTU

Tento vyrobek musi byt zlikvidovan v souladu s platnymi smérnicemi pro
likvidaci pouzitych elektrickych a elektronickych zafizeni.

Symbol na produktu nebo na jeho obalu znamena, Ze s timto produktem
nesmi byt zachazeno jako s domovnim odpadem, ale musi byt zlikvidovan
na sbérném misté pro recyklaci elektrické a elektronické spotfebice. Vasim
prispévkem ke spravné likvidaci tohoto produkt, kterym pomahate chranit
Zivotni prostredi a zdravi svého blizniho. Nevhodnou likvidaci odpadu je
ohrozeno lidské zdravi a Zivotni prostfedi. Recyklace pomaha sniZzovat
spotiebu surovin.

SPOLECNOST ALPENHEAT NENi ODPOVEDNA ZA ZADNE POSKOZENI{
PRODUKTU NEBO ZRANENI UZIVATELE ZPUSOBENE NESPRAVNYM
POUZITIM PRODUKTU.

OMEZENA ZARUKA VYROBCE

ALPENHEAT zaru€uje, Ze tento vyrobek je bez vad materialu nebo zpracovani.

Zaruéni doba zacina dnem, kdy byl vyrobek poprvé zakoupen koncovym
zakaznikem. V pfipadé opravy nebo vymény se zaru¢ni doba neprodluZuje
ani nezacina znovu. Pokud se béhem zaruéni doby vyskytne vada, musi byt
vyrobek neprodlené vracen autorizovanému prodejci ALPENHEAT spolu s
odpovidajici datovanou nakupni fakturou. BEhem zaruéni doby ALPENHEAT
na zakladé vlastniho rozhodnuti vyrobek opravi nebo vyméni.

VYLOUCENI A OMEZENI

Na baterie nebo akumulatory se zaruka nevztahuje. ALPENHEAT dava ne
zaruka na Skody zpusobené nehodou, nedbalosti nebo nespravnym pouzitim.
Déle je ze zaruky vylou€eno i opotfebeni textilu, zména vzhledu, jakakoliv
Uprava vyrobku, poSkozeni vyrobku. Omezena zaruka vyrobce nema vliv na
zakonna zaruéni prava. Pokud je vada zjisténa po uplynuti omezené zaruky
vyrobce nebo se na ni tato zaruka nevztahuje nebo neni predloZena zadna

nakupni faktura, spole¢nost ALPENHEAT si vyhrazuje pravo uréit a navrhnout,

jaké kroky je tfeba podniknout (oprava nebo vyména na naklady zakaznika )
dle vyhradniho uvazeni spole¢nosti ALPENHEAT.

Prectéte si pokyny! IE' @ @ E
Nevyhazujte do domovniho odpadu.

Zmény nebo Upravy vyhrazeny

bez predchoziho upozornéni C € |..| ﬁ IPX2
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DANISH

ALPENHEAT stovletarrer og -varmer CIRKULATION
Model: AD9/AD10 (230V/120V orange/gren), AD20 (5V orange)

INDHOLD:
1 par terretumblere med Y-kabler

INSTRUKTIONER

SADAN BRUGER DU:

1. Seet en terretumbler i hver sko.

2. Skub hver tgrretumbler lige ind foran pa skoen, sa de er placeret fladt pa
indersalen.

3.230V: Seet i en stikkontakt.
5V: Med denne nye tilslutning kan Circulation oplades endnu mere fleksibelt pa
farten: med enhver USB-C-stikkontakt, uanset om det er med en 5V-adapter, i
bilen, med en powerbank eller pa en baerbar computer.

4. Efter 10 minutter vil stevleterrerne vaere varme og vil na deres driftstemperatur
efter ca. 30 minutter.

5. Med indbygget UV-lys til at dreebe bakterier

NYTTIGE TIPS:
Tor sportssko efter hver treening for at forhindre darlig lugt, fodsvamp eller
bakterier.

ADVARSEL:

- MA IKKE BRUGES TIL T@RRING AF ANDRE genstande.

- Cirkulation er kun beregnet til at tarre fodtgj (sko, stgvler osv.).

- Kontroller spaendingen for du tilslutter tarretumblerne (230V/120V eller 5V).

- M4 ikke nedsaenkes i vand.

- Brug ikke i naerheden af eller i nzerheden af breendbare stoffer.

- Leeg ikke andre genstande ind i fodtgjet, mens tarretumblerne er teendt.

- Opbevares utilgeengeligt for barn.

- Hvis kablet er beskadiget, skal det udskiftes af producenten, dennes
serviceagenter eller lignende kvalificerede personer for at undga fare.

- Tag altid stikket ud efter brug.

SPECIFIKATIONER:

- Luftcirkulationshuller

- Udgang: AD9/AD10: maks. 8,5 watt, AD20: maks. 8 watt
- Vaegt: AD9/AD10: 190 g: AD20: 160 g

-Mal: 16 x5 x 3 cm

BEMARKNING OM BETJENING AF AD20-SKOTQRREREN:
AD20-skotgrreren ma kun betjenes med en standardoplader, der leverer en
fast udgangsspeending pa 5 V. Eksempel: 5 V/2 A (10 W) — spaendings- og
stremspecifikationerne er tydeligt angivet.



Hurtigopladere er ikke egnede. Du kan typisk identificere dem ved felgende

egenskaber:

1. Der er angivet flere spaendings- og stremvaerdier (f.eks. 5 V/I3 A, 9 V/2,5A, 15
VI2,2A).

2. De leverer normalt hgjere effekt fra ca. 20 W.

3. De har referencer til USB-PD (Power Delivery) eller USB-QC (Quick Charge);
versionsnumre for opladningsprotokollen kan ogsa veere angivet (f.eks. PD 3.0).

BORTSKAFFELSE AF PRODUKTET

Dette produkt skal bortskaffes i overensstemmelse med de gaeldende
retningslinjer for bortskaffelse af brugte elektriske og elektroniske apparater.
Symbolet pa produktet eller pa dets emballage angiver, at dette produkt

ikke ma behandles som husholdningsaffald, men skal bortskaffes pa et
indsamlingssted til genbrug af elektriske og elektroniske apparater. Ved dit
bidrag til korrekt bortskaffelse af dette produkt er du med til at beskytte miljget
og dine medmenneskers sundhed. Menneskers sundhed og miljget er truet af
uhensigtsmaessig bortskaffelse af affald.

Genanvendelse er med til at reducere forbruget af ravarer.

ALPENHEAT ER IKKE ANSVARLIG FOR NOGEN SKADE PA
PRODUKTET ELLER SKADE PA BRUGEREN FORARSAGET VED
MISBRUG AF PRODUKTET.

PRODUCENTENS BEGRANSEDE GARANTI

ALPENHEAT garanterer, at dette produkt er fri for defekter i materiale eller
udfgrelse. Garantiperioden starter pa den dato, hvor produktet fgrste gang blev
kabt af en slutkunde. Ved reparation eller ombytning forleenges garantiperioden
hverken eller begynder pa ny. Skulle der opsta en defekt i garantiperioden, skal
produktet straks returneres til en autoriseret ALPENHEAT-forhandler sammen
med den tilsvarende daterede kabsfaktura. Inden for garantiperioden vil
ALPENHEAT efter eget valg reparere eller ombytte produktet.

UDELUKKELSE OG BEGRANSNINGER

Batterier eller batteripakker er undtaget fra garantien. ALPENHEAT giver

ingen garanti for skader forarsaget af ulykker, uagtsomhed eller forkert brug.
Desuden er tekstilslitage, eendring af udseende, enhver produktaendring, skader
pa produktet ogsa undtaget fra garantien. Producentens begreensede garanti
pavirker ikke lovbestemte garantirettigheder. Hvis defekten opdages efter
producentens begransede garanti er udlgbet, eller den ikke er deekket af denne
garanti, eller der ikke er leveret en kabsfaktura, forbeholder ALPENHEAT sig
retten til at bestemme og foresla, hvilke skridt der skal tages (reparation eller
ombytning pa kundens regning) ) efter ALPENHEATSs eget skan.

Lees instruktionerne! Y
Ma ikke smides ud i husholdningsaffaldet. IE' %@

Med forbehold for aendringer eller modifikationer

uden forudgéende varsel c € |!L-—!| ﬂ IPX

n

EN
DE
BG
Ccz

EE
ES

Fl
FR
GR
HR
HU

LT
LV
NL

NO
PL
PT

RO

RS

RU
SE

SI

SK



EN
DE
BG
Ccz
DK

ES
Fl

FR
GR
HR
HU

LT
LV

NL

NO
PL

PT
RO
RS
RU
SE
S|

SK

5 ESTONIAN

ALPENHEAT saapakuivati ja soojem CIRCULATION
Mudel: AD9/AD10 (230V/120V oranz/roheline), AD20 (5V oranz)

SISU:
1 paar Y-kaablitega kuivatit

JUHISED

KUIDAS KASUTADA:

1. Pange igasse jalandusse Uks kuivati.

2. Lukake iga kuivati otse jalatsi esiossa, nii et need asetsevad sisetallale tasaselt.

3. 230V: Uhendage majapidamispistikupesaga.
5V: Selle uue Gihendusega saab Circulationi liikvel olles veelgi paindlikumalt
laadida: mis tahes USB-C pesaga, olgu siis 5V adapteriga, autos, akupangaga voi
sllearvutiga.

4. 10 minuti parast on saapakuivatid soojad ja saavutavad oma t66temperatuuri
umbes 30 minuti pérast.

5. Sisseehitatud UV-valgusega bakterite havitamiseks

KASULIKUD NAPUNAITED:
Kuivatage spordijalatsid parast iga treeningut, et valtida halba I6hna, jalaseene vdi
bakterite teket.

HOIATUS:

- ARGE KASUTAGE TEISTE ESEME KUIVAMISEKS.

- Ringlus on méeldud ainult jalatsite (kingad, saapad jne) kuivatamiseks.

- Kontrollige pinget enne kuivatite Ghendamist (230V/120V v&i 5V).

- Arge kastke vette.

- Arge kasutage siittivate ainete laheduses ega kérval.

- Arge asetage jalatsite sisse muid esemeid, kui kuivatid on sisse lilitatud.

- Hoida lastele kattesaamatus kohas.

- Kui kaabel on kahjustatud, peavad selle ohu valtimiseks vélja vahetama tootja,
tema teenindusesindajad voi sarnase kvalifikatsiooniga isikud.

- Parast kasutamist eemaldage seade alati vooluvorgust.

SPECS:

- Ohuringluse avad

- Véaljundvdimsus: AD9/AD10: max. 8,5 W, AD20: max. 8 W
- Kaal: AD9/AD10: 190 g: AD20: 160 g

- M66dud: 16 x 5 x 3 cm

MARKUS AD20 KINGAKUIVATI KASUTAMISE KOHTA:

AD20 kingakuivatit tohib kasutada ainult standardlaadijaga, mille fikseeritud
véljundpinge on 5 V.

Naide: 5 V/2 A (10 W) — pinge ja voolutugevuse spetsifikatsioonid on selgelt
margitud.



Kiirlaadijad ei sobi. Neid saab tavaliselt tuvastada jargmiste tunnuste jargi:

1. Neil on mitu pinge ja voolutugevuse vaartust (nt 5 V/3 A, 9 V/I2,5 A, 15 V/2,2 A).

2. Tavaliselt annavad need suuremat voimsust alates umbes 20 W-st.

3. Neil on viited USB-PD-le (Power Delivery) v6i USB-QC-le (Quick Charge);
voivad olla margitud ka laadimisprotokolli versiooninumbrid (nt PD 3.0).

TOOTE UTILISEERIMINE

See toode tuleb utiliseerida vastavalt kehtivatele kasutatud elektri- ja
elektroonikaseadmete utiliseerimise juhistele. Tootel véi selle pakendil olev
siimbol naitab, et seda toodet ei tohi kdidelda olmejaatmetena, vaid see tuleb
ara visata elektri- ja elektroonikaseadmete ringlussevétu kogumispunkti. Oma
panusega selle toote digesse utiliseerimisse aitate kaitsta keskkonda ja oma
kaasinimkonna tervist. Ebadige jaatmete kdrvaldamine ohustab inimeste tervist
ja keskkonda. Taaskasutus aitab vahendada tooraine tarbimist.

ALPENHEAT EI VASTUTA TOOTE VOI KASUTAJALE TEHTUD

VIGASTUSTE EEST, MIS POHJUSINUD TOOTE VAARKASUTAMISEGA.

TOOTJA PIIRATUD GARANTII

ALPENHEAT garanteerib, et sellel tootel ei ole materjali- ega tootmisdefekte.
Garantiiperiood algab kuupaevast, mil I6ppklient toote esmakordselt ostis.
Remondi vbi vahetuse korral garantiiaeg ei pikene ega alga uuesti. Kui
garantiiajal peaks ilmnema defekt, tuleb toode viivitamatult tagastada
volitatud ALPENHEAT edasimiljale koos vastava kuupédevaga ostuarvega.
Garantiiperioodi jooksul parandab ALPENHEAT toote v6i vahetab selle valja
oma ainuisikuliselt.

VALISTUS JA PIIRANGUD

Garantii alla ei kuulu akud ega akupaketid. ALPENHEAT ei anna garantiid
kahjude eest, mis on pdhjustatud dnnetustest, hooletusest voi ebadigest
kasutamisest. Lisaks ei kuulu garantii alla ka tekstiili kulumine, valimuse
muutus, toote muutmine, toote kahjustamine. Tootja piiratud garantii ei méjuta
seadusjargseid garantiidigusi. Kui defekt avastatakse péarast tootja piiratud
garantii Idppemist vdi see garantii ei kehti voi ostuarvet ei esitata, jatab
ALPENHEAT endale diguse maarata ja soovitada, milliseid samme (remont v&i
vahetus kliendi kulul) ette votta. ) ALPENHEATi aranagemisel.

Lugege juhiseid!
Arge visake olmejaatmete hulka.
Etteteatamiseta vdidakse muuta v6i muuta
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Secador y calentador de botas ALPENHEAT CIRCULACION
Modelo: AD9/AD10 (230 V/120 V naranja/verde), AD20 (5 V naranja)

CONTENIDO:
1 par de secadores con cables en Y

INSTRUCCIONES

Coémo utilizar:

1. Ponga una secadora en cada zapato.

2. Empuje cada secadora hacia la parte delantera del zapato para que queden planas
sobre la plantilla.

3. 230 V: Conéctelo a una toma de corriente doméstica.
5 V: Con esta nueva conexion, el Circulation se puede cargar con mayor flexibilidad
en cualquier lugar: con cualquier puerto USB-C, ya sea con un adaptador de 5V,
en el coche, con una bateria externa o en un portatil.

4. Después de 10 minutos, los secadores de botas estaran calientes y alcanzaran su
temperatura de funcionamiento después de unos 30 minutos.

5. Con luz ultravioleta incorporada para matar bacterias

CONSEJOS UTILES:
Seque los zapatos deportivos después de cada entrenamiento para evitar el mal
olor, el pie de atleta o el desarrollo de bacterias.

ADVERTENCIA:

- NO UTILICE PARA SECAR NINGUN OTRO ARTICULO.

- La circulacion esta destinada a secar calzado (zapatos, botas, etc.) inicamente.

- Verifique el voltaje antes de enchufar las secadoras (230V / 120V o 5V).

- No sumergir en agua.

- No lo use cerca o cerca de sustancias inflamables.

- No introduzca ningun otro objeto en el calzado mientras las secadoras estén
encendidas.

- Mantener fuera del alcance de los nifios.

- Si el cable esta dafiado, debe ser reemplazado por el fabricante, sus agentes de
servicio o personas calificadas de manera similar para evitar un peligro.

- Desenchufe siempre el dispositivo después de su uso.

ESPECIFICACIONES:

- Orificios de circulacién de aire

- Potencia: AD9/AD10: max. 8,5 W, AD20: max. 8 W
- Peso: AD9/AD10: 190 g; AD20: 160 g

- Dimensiones: 16 x 5 x 3 cm

NOTA SOBRE EL FUNCIONAMIENTO DEL SECADOR DE ZAPATOS AD20:
El secador de zapatos AD20 solo puede funcionar con un cargador estandar

que proporcione una tension de salida fija de 5 V. Ejemplo: 5 V/2 A (10 W): las
especificaciones de tension y corriente se indican claramente.

18



Los cargadores rapidos no son adecuados. Normalmente se pueden identificar

por las siguientes caracteristicas:

1. Se especifican varios valores de tension y corriente (p. ej., 5 VI3 A, 9 V/2,5 A,
15 V/I2,2 A).

2. Suelen ofrecer potencias de salida mas altas, a partir de aprox. 20 W.

3. Incluyen referencias a USB-PD (Power Delivery) o USB-QC (Quick Charge);
también pueden indicarse los nimeros de version del protocolo de carga (p.
ej., PD 3.0).

ELIMINACION DEL PRODUCTO

Este producto debe eliminarse de acuerdo con las pautas vigentes para la
eliminacion de aparatos eléctricos y electrénicos usados.

El simbolo en el producto o en su embalaje indica que este producto no debe
tratarse como residuo doméstico, sino que debe desecharse en un punto

de recogida para el reciclaje de aparatos eléctricos y electrénicos. Con su
contribucion a la correcta eliminacion de este producto, esta ayudando a
proteger el medio ambiente y la salud de sus semejantes. La salud humana
y el medio ambiente estan en peligro por la eliminacién inadecuada de
desechos. El reciclaje ayuda a reducir el consumo de materias primas.

ALPENHEAT NO ES RESPONSABLE DE NINGUN DANO AL PRODUCTO O
LESION AL USUARIO CAUSADO POR EL MAL USO DEL PRODUCTO.

GARANTIA LIMITADA DEL FABRICANTE

ALPENHEAT garantiza que este producto esta libre de defectos de material

o mano de obra. El periodo de garantia comienza en la fecha en que el

cliente final compro el producto por primera vez. En el caso de reparaciones

o cambios, el periodo de garantia no se prorroga ni comienza de nuevo. En
caso de producirse un defecto durante el periodo de garantia, el producto
debe devolverse inmediatamente a un distribuidor ALPENHEAT autorizado,
junto con la correspondiente factura de compra fechada. Dentro del periodo de
garantia, ALPENHEAT, a su sola decisién, reparara o cambiara el producto.

EXCLUSION Y LIMITACIONES

ALPENHEAT no ofrece garantia por dafios causados por accidentes,
negligencia o uso indebido. Ademas, el desgaste textil, el cambio de
apariencia, cualquier modificacion del producto, dafios al producto también
estan excluidos de la garantia. La garantia limitada del fabricante no afecta

los derechos de garantia legales. Si el defecto se detecta después de que ha
expirado la garantia limitada del fabricante o no esta cubierto por esta garantia
0 no se proporciona factura de compra, ALPENHEAT se reserva el derecho de
determinar y sugerir qué pasos se deben tomar (reparacién o cambio a cargo
del cliente ) a criterio exclusivo de ALPENHEAT.

iLea las instrucciones! IE' @ é% E

No desechar con la basura doméstica.

Sujeto a cambios o modificaciones sin ..
previo aviso. c € |L___I| ﬂ IPX2
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EE SUOMALAINEN

ALPENHEAT-kenkékuivain ja -lammitin CIRCULATION
Malli: AD9/AD10 (230V/120V oranssi/vihred), AD20 (5V oranssi)

SISALLYS:
1 pari kuivausrumpua Y-kaapeleilla

OHJEET

KUINKA KAYTTAA:

1. Laita yksi kuivausrumpu jokaiseen kenkaan.

2. Tyénna kukin kuivausrumpu suoraan kengén etuosaan niin,
ettd ne ovat tasaisesti pohjallisen paalla.

3. 230V: Liita pistorasiaan.
5V: Taman uuden liitdnnan ansiosta Circulation-laitetta voidaan ladata
entista joustavammin liikkeella ollessa: milla tahansa USB-C-liitannalla, joko
5V-sovittimella, autossa, varavirtalahteellé tai kannettavalla tietokoneella.

4. 10 minuutin kuluttua saappaankuivaajat ovat [dmpimia ja saavuttavat
kayttolampdtilansa noin 30 minuutin kuluttua.
5. Sisdanrakennettu UV-valo tappaa bakteereja

AUTTAVIA NEUVOJA:
Kuivaa urheilukengat jokaisen harjoituksen jalkeen estadksesi pahan hajun,
urheilijan jalan tai bakteerien kehittymisen.

VAROITUS:

- ALA KAYTA MUIDEN TAVAROIDEN KUIVAAmiseen.

- Kierratys on tarkoitettu vain jalkineiden (kengét, saappaat jne.) kuivaamiseen.

- Tarkista jannite ennen kuivausrummun kytkemista (230V/120V tai 5V).

- Al upota veteen.

- Ala kéyta syttyvien aineiden lahell4 tai vieressa.

- Al3 laita muita esineité jalkineiden sisaan, kun kuivausrumpu on p&alla.

- Pitaa poissa lasten ulottuvilta.

- Jos kaapeli on vaurioitunut, valmistajan, sen huoltoedustajien tai vastaavan
patevyyden omaavan henkildn on vaihdettava se vaaran valttamiseksi.

- Irrota laite aina kayton jalkeen.

TIEDOT:

- limankiertoaukot

- Teho: AD9/AD10: maks. 8,5 wattia, AD20: maks. 8 wattia
- Paino: AD9/AD10: 190 g: AD20: 160 g

- Mitat: 16 x 5x 3 cm

Huomautus AD20-kengédnkuivaajan kaytosta:

AD20-kengankuivainta saa kayttéa vain vakiolaturilla, jonka kiintea lahtojannite on

5 V. Esimerkki: 5 V/2 A (10 W) — jannite- ja virta-arvot on ilmoitettu selvasti.
Pikalaturit eivat sovellu. Ne tunnistaa tyypillisesti seuraavista ominaisuuksista:
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1. Useita jannite- ja virta-arvoja on ilmoitettu (esim. 5 V/I3 A, 9 V/2,5 A, 15V/2,2 A).

2. Ne tuottavat yleensa suurempia tehoja, alkaen noin 20 W:sta.
3. Niissa on viittaukset USB-PD (Power Delivery) tai USB-QC (Quick Charge);
my®ds latausprotokollan versionumerot voidaan ilmoittaa (esim. PD 3.0).

TUOTTEEN HAVITTAMINEN

Téama tuote on havitettédva voimassa olevien kaytettyjen sahké- ja
elektroniikkalaitteiden havittdmista koskevien ohjeiden mukaisesti.
Tuotteessa tai sen pakkauksessa oleva symboli osoittaa, etta tata tuotetta
ei saa kasitella kotitalousjatteena, vaan se on toimitettava sahko- ja
elektroniikkalaitteiden kierratysta varten tarkoitettuun kerayspisteeseen.
Osallistumalla taman tuotteen oikeaan havittdmiseen autat suojelemaan
ymparistda ja lahimmaistesi terveyttd. Epdasianmukainen jatteiden
havittdminen vaarantaa ihmisten terveyden ja ympariston. Kierratys auttaa
vahentdmaan raaka-aineiden kulutusta.

ALPENHEAT El OLE VASTUUSSA TUOTTEEN VAARINKAYTON
AIHEUTTAMISTA TUOTTEEN VAHINGOISTA TAI KAYTTAJALLE
aiheutuneista vammoista.

VALMISTAJAN RAJOITETTU TAKUU

ALPENHEAT takaa, etta tassa tuotteessa ei ole materiaali- tai valmistusvirheita.

Takuuaika alkaa siitd paivasta, jona loppuasiakas osti tuotteen ensimmaisen
kerran. Korjauksen tai vaihdon yhteydessa takuuaikaa ei jatketa eika se

ala alusta. Jos takuuaikana ilmenee vika, tuote on valittdmasti palautettava
valtuutetulle ALPENHEAT-jalleenmyyjélle yhdessa vastaavan paivatyn
ostolaskun kanssa. Takuuaikana ALPENHEAT korjaa tai vaihtaa tuotteen
omasta paatoksestaan.

POIKKEAMINEN JA RAJOITUKSET

ALPENHEAT ei anna takuuta vahingoista, jotka ovat aiheutuneet
onnettomuuksista, huolimattomuudesta tai vaarasta kaytosta. Takuu ei
mydskaan koske tekstiilien kulumista, ulkonadn muutosta, tuotteen mahdollisia
muutoksia tai vaurioita.

Valmistajan rajoitettu takuu ei vaikuta lakisaateisiin takuuoikeuksiin.

Jos vika havaitaan valmistajan rajoitetun takuun umpeutumisen jalkeen tai

se ei kuulu tdman takuun piiriin tai ostolaskua ei ole toimitettu, ALPENHEAT
varaa oikeuden paattaa ja ehdottaa toimenpiteitd (korjaus tai vaihto asiakkaan
kustannuksella) ) ALPENHEATin oman harkinnan mukaan.

Lue ohjeet!

Ala havita kotitalousjatteen joukkoon.
Oikeus muutoksiin pidatetdan ilman ennakkoilmoitusta

0] &) & X C€ { IPxe
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§ B E3 Francais

ALPENHEAT CIRCULATION
Modéle : AD9/AD10 (230 V/120 V orange/vert), AD20 (5 V orange)

DANS LA BOITE:
1 séchoir avec cables en Y

MODE D’EMPLOI

FONCTIONNEMENT:

1. Mettre le sécheur de chaussures dans la chaussure

2. Placer |'appareil dans la chaussure jusqu’a ce qui il soit bien a plat sur la semelle

3. 230 V : Branchement sur une prise secteur.
5V : Grace a ce nouveau connecteur, la Circulation se recharge encore plus
facilement en déplacement : sur n'importe quelle prise USB-C, avec un adaptateur 5
V, en voiture, avec une batterie externe ou sur un ordinateur portable.

4. Le sécheur de chaussures a besoin d’env. 10 minutes pour étre chaud et
d’env. 30 minutes pour atteindre sa température d’utilisation

5. Lampe UV intégrée pour éliminer les bactéries

CONSEILS UTILES:
Séchez les chaussures de sport aprés chaque entrainement pour éviter les
mauvaises odeurs, le pied d’athléte ou le développement de bactéries.

MISE EN GARDE

NE PAS UTILISER POUR SECHER D’AUTRES ARTICLES

- Le Circulation n’est fait seulement que pour sécher des chaussures

- Contrdler la tension du courant avant de brancher I"appareil (230 V ou
12V pour I'adaptateur auto)

- L"appareil ne doit étre mouillé, ne pas I'utiliser avec des mains humides

- Ne pas I'utiliser a proximité ou juste a coté de produits inflammables

- Pendant I"utilisation, aucun autre objet ne doit se trouver dans la chaussure

- Ne pas laisser a la portée des enfants

- Si le cable est endommagé, il doit étre réparé par le producteur, un de ses distributeurs
ou une personne spécialisée pour éviter tout danger

- Apres utilisation, I"appareil est a débrancher

SPECS:

« Trous pour la circulation de lair

- Puissance de sortie : AD9/AD10 : max. 8,5 W, AD20 : max. 8 W
- Poids : AD9/AD10: 190 g, AD20: 160 g

+ AD6: 1609 ; AD9: 190g

REMARQUE SUR L‘UTILISATION DU SECHE-CHAUSSURES AD20 :

Le seéche-chaussures AD20 ne peut étre utilisé qu‘avec un chargeur standard

fournissant une tension de sortie fixe de 5 V. Exemple : 5 V/2 A (10 W) — les

spécifications de tension et de courant sont clairement indiquées.

Les chargeurs rapides ne sont pas adaptés. Vous pouvez généralement les identifier

grace aux caractéristiques suivantes :

1. Plusieurs valeurs de tension et de courant sont indiquées (par exemple, 5 V/3 A, 9
VI2,5A, 15 V/2,2 A).
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2. lIs fournissent généralement des puissances de sortie plus élevées a partir
d‘environ 20 W.

3. lIs portent les références USB-PD (Power Delivery) ou USB-QC (Quick Charge) ;
les numéros de version du protocole de charge peuvent également étre indiqués
(par exemple, PD 3.0).

ELIMINATION DU PRODUIT

Ce produit doit étre éliminé conformément aux directives en vigueur pour
I'élimination des appareils électriques et électroniques usés le symbole sur le
produit ou sur son emballage indique que ce produit ne doit pas étre traité comme
un déchet domestique, mais qu’il doit étre éliminé dans un point de collecte pour
le recyclage des appareils électriques et électroniques. Le produit contient des
batteries lithium-ion (Li-Polymer). Les batteries elles-mémes ne doivent pas étre
démontées, jetées dans un feu ou court-circuitées. Les piles doivent étre éliminées
correctement. Des conteneurs appropriés pour I'élimination des batteries sont
disponibles dans les magasins qui vendent des batteries, ainsi que dans les lieux
de collecte des déchets municipaux. Par votre contribution a la bonne élimination
de ce produit, vous aidez a protéger I'environnement et la santé de votre
prochain. La santé humaine et I'environnement sont menacés par une élimination
inappropriée des déchets. Le recyclage contribue a réduire la consommation de
matiéres premiéres.

ALPENHEAT N’EST PAS RESPONSABLE DE TOUT DOMMAGE AU PRODUIT
OU AUX BLESSURES A L'UTILISATEUR CAUSE PAR LA MALADIE DU
PRODUIT.

GARANTIE LIMITEE DU FABRICANT

ALPENHEAT garantit que ce produit est exempt de défauts de matériaux ou

de fabrication. La période de garantie commence a la date a laquelle le produit

a d’abord été acheté par un client final. En cas de réparation ou d’échange, la
période de garantie n’est ni prolongée, ni ne commence a recommencer. Si un
défaut survient pendant la période de garantie, le produit doit étre immédiatement
renvoyé a un ALPENHEAT autorisé Distributeur, ainsi que la facture d’achat datée
correspondante. Au cours de la période de garantie, ALPENHEAT, a sa seule
décision, réparera ou échangera le produit. Sous réserve de modifications ou de
modifications sans préavis.

EXCLUSION ET LIMITATIONS

Les batteries ou packs de batteries sont exclus de la garantie. ALPENHEAT

ne donne aucune garantie pour les dommages causés par des accidents,

une négligence ou une mauvaise utilisation. Par ailleurs, |‘usure du textile, le
changement d‘aspect, toute modification du produit, les dommages sur le produit
sont également exclus de la garantie. La garantie limitée du fabricant n’affecte

pas les droits de garantie Iégaux. Si le défaut est détecté aprées I‘expiration de la
garantie limitée du fabricant ou s'il n‘est pas couvert par cette garantie ou s‘il n'y a
pas de facture d‘achat fournie, ALPENHEAT se réserve le droit de déterminer et de
suggérer les mesures a prendre (réparation ou échange a la charge du client). ) a la

seule discrétion d'ALPENHEAT. oY E\/
Lisez les instructions ! IE @ %@

Ne pas jeter avec les ordures ménagéres.

Sujet a changement ou modification sans préavis C E ﬁ ”3)(2
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ALPENHEAT ZreyvwTtipio MméTag kal Oepudétepn KYKAODOPIA
MovTéAo: AD9/AD10 (230V/120V Troprokalilmpdoivo), AD20 (5V TropTokaAi)

NEPIEXOMENA:
1 {euyapi oTeyvwTHPIa PE KaAwdia Y

OAHTIEZ

TPOMOZ XPHEIHEZ:

1. BaATe éva oTeyvwTriplo o€ KABe TTaTTOUTAl.

2. ZmpwETe KABE OTEYVWTAPIO OKPIBWG OTO PTTPOOTIVO PEPOG TOU TTATIOUTOIOU, £T01 WWOTE VA
TOTTOBETNBOUV ETTITTEDN OTNV ECWTEPIKK TOAQ.

3. 230V: ZuvdéaTe o€ pia olkiakn Trpia.
5V: Me auTh Tn véa ouvdeon, To Circulation UTIOpEi va QopTIOTE OKOPA TTIO EUEAIKTO €V
Kivijoel: e otroladnTrote utrodoxry USB-C, eite pe rpoocappoyéa 5V, gite aTo auTtokivnTo,
Ue power bank A o€ ¢opnTé UTTOAOYIOTH.

4. Metd amrd 10 AeTrTd Ta oTeyvwThpia uTToTag Ba gival {eoTd kal Ba TAcoUV TN
Beppokpacia AeItoupyiag Toug PETE atd TrepiTou 30 AeTTTd.

5. Me evowpatwpévo ewg UV yia va okoTwvEl Ta BakThpia

XPHZIMEZ ZYMBOYAEZ:
ZTEYVWOTE Ta aBANTIKG TTATTOUTOIR PETG ATTO KABE TTPOTTOVNON YIO VO OTTOTPEWETE TNV
avamTuén kakoopiag, TodIWv aBAnTr ) BakTnpiwy.

MNPOEIAOMNOIHZH:

- MH XPHZIMOTOIEITE A NA XTETNQNETE OMOIAAHMOTE AAAA EIAH.

- H kukAogopia TTpoopifeTal povo yia To OTEYVWHA UTTOdNUATWY
(TrarroUTola, PTTOTEG K.ATT.).

- EAéyEre TNV Tdion TTpIv ouvdéoeTe Ta oTeyvwTApia (230V/120V ry 5V).

- Mnv Bubiete o€ vepod.

- Mnv XpnoI1POTIOIEITE KOVTA 1) DITTAQ O€ EUPAEKTEG OUTIEG.

- Mnv Bddete GAAQ avTIKEipEVa oTa UTTOBAKATA GO0 Eival EVEPYOTTOINUEVA T OTEYVWTAPIA.

- Na puAdoaoetal pakpid amé Taidid.

- Edv 70 kaAWdI0 €ival KATEOTPAPUEVO, TTPETTEI VA AVTIKATAOTOBE! OTTO TOV KATAOKEUOOTH,
TOUG QVTITTIPOCWTTIOUG Tou O€pRIG A TTapduola EI8IKEUPEVA GTOUA YIa TNV ATTOPUYR
KIvOUvou.

- ATTOOUVOEETE TTAVTA T CUCKEUR ATTO TNV TIPida JETA TN XPron.

AIONTPA:

- TpUTTEG KUKAOQOPpiag aépa

-'E¢odog: AD9/AD10: péy. 8,5 Watt, AD20: péy. 8 Watt
- Bapog: AD9/AD10: 190g: AD20: 160g

- AloaoTdoelg: 16 x 5 x 3 ek

ZHMEIQZH ZXETIKA ME TH AEITOYPIIA TOY ZTEFNQTHPIOY NANOYTZIQN
AD20:

To oTeyvwTApio TaTrouTolwv AD20 putropei va AeIToupyoel HOVO PE Evav TUTTIKO
@OPTIOTA TTOU TTapéxel oTabepr} Tdon £§6dou 5 V. Mapadeiypa: 5 V/I2 A (10 W) — ol
TTpodiaypa@Eég TAoNG Kal PEUPATOG AVAPEPOVTAl CAPWG.
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O1 ypriyopol gopTioTég Sev ival KatdAAnAol. ZuvABwg PTTOPEITE va TOUg

avayvwpioeTe até Ta akOAouba XapakTnPIoTIKA:

1. KaBopilovtal TTOAATTAEG TIPEG TAONG Kal pedpatog (T1.X., 5 VI3 A, 9 VI2,5A, 15 V2,2 A).

2. ZuvnBwg Trapéxouv uwnAdTEPN 10XU ££6d0U EeKIVuvTag aTréd Trepitrou 20 W.

3. dépouv avagopég ae USB-PD (Power Delivery)  USB-QC (Quick Charge). Evaéxetal
€TTiong va avagépovTal apiBuoi ékdoong TTpwTokdAAou @opTiong (T1.X., PD 3.0).

AMOPPIWH NMPOIONTOZ

AUTO TO TTPOIdV TTPETTEI VO ATTOPPIPOEI CUPPWVA PE TIG ITXUOUTEG 0dNYiEG yia TNV
améppIYn XPNOILOTIOINPEVWY NAEKTPIKWY Kal NAEKTPOVIKWY CUCKEUWV. To oUuBoio
OTO TIPOIdV 1) 0TN CUOKEUATia TOU UTTOSEIKVUEI OTI aUTS TO TIPOIOV deV TIPETTEI VA
QAVTIMETWTTICETAI WG OIKIAKS aTTOBANTO, AAAG TTPETTEI VO aTTOPPIPBEi OE onueio
gUANOYAG yIa TNV avaKUKAWGN NAEKTPIKWY Kal NAEKTPOVIKWY OUCKEUWV. Mg Tn
oupBoAf cag oTn owaTrH aTrdppIYn autol Tou TTPOIdVTOg BonBdTe oTNV TTpooTaCia
ToUu TTEPIBAAAOVTOG Kal TNG UYEIAG TwV ouvavepwTiwy oag. H avBpwTivn uyeia Kai To
TepIBaAAov TiBevTal o€ KivOuvo atrd Tnv akaT@AANAN S1GBean TwV ATTOPPINPATWY.

H avakUkAwon gupBAaAAEl 0Tn PEiWON TNG KATAVAAWGONG TTPWTWY UAWV.

H ALPENHEAT AEN ®EPEI EYOYNH I'lA OMOIAAHNOTE ZHMIA £TO
MPOION H TPAYMATIZMO TOY XPHETH NOY MPOKAHOHKE ANO
KAKOXPHZH TOY MPOIONTOZX.

NEPIOPIZMENH EFTYHZH TOY KATAZKEYAZTH

H ALPENHEAT gyyudTtai 611 auTd TO TTp0oidV dev £X€l EAATTWHATA OTO UAIKO 1) TV
kataokeur. H mepiodog eyyunong Eekiva atré TNV nuepopnvia katd Tnv otroia

TO TTIPOIOV AYOPACTNKE YIA TTPWTN @OPd aTro £vav TEAIKO TTEAATN. Z€ TTEPITITWON
€TIOKEUNG 1) aAAQYNG, N TTEPIOdOG eyyunang Sev TTapateiveTal oUTe EEKIVA €K VEOU. Z€
TTEPITITWON TTOU TTAPOUCIACTEl EAATTWHA KATG TN dIGPKEIA TNG TTEPIGSOU £yyUNnong,
TO TTPOIOV TIPETTEI VA ETTIOTPAPEI AUETWG OE EEOUCIODOTNHUEVO AVTITIPOCWTIO TNG
ALPENHEAT, padi ye 1o avTioToixo TIHOAOYIO ayopdg Pe nuepopnvia. Eviég tng
TePI6dou eyyunong, n ALPENHEAT Ba emokeudoel i Ba avtaAAdgel To Tpoidv pe
poévn TNG aTéPac.

AMOKAEIZMOZ KAI MEPIOPIZMOI

O1 ytrartapieg A Ta TakéTa yrratapiwy egaipolvral amd Tnv eyyonon. H
ALPENHEAT d¢ev rapéxel kapia eyyonaon yia {nui€g Trou TpokaAouvTal atod
atuxnuaTa, apgéAeia f akatdAAnAn xprion. EmimAéoy, n @Bopd Twv UPACHATWY,

n aAAayn egpaviong, oTrolIadATTOTE TPOTTOTTOINON TTPOIOVTOG, {NUIG GTO TIPOIdV
e¢aipolvTal €TTioNG 16 TNV £yyunon. H epiopiogpévn eyydnon Tou KATOOKEUOOTH
Oev eTTNPeddel Ta vopipa Sikalwpata yyonong. Eav 1o eAGTTwHa eVTOTTIOTET HETA
T AN TNG TTeploplopévng yyUNoNg TOU KAOTOOKEUAOTH 1 OV KAAUTITETAI OTTO
QuTAV TNV eyyunon ) dev TTapéXeTal TIHOAGYIO ayopdg, n ALPENHEAT diatnpei 1o
SIKaiwpa va kaBopioel kal va TTPOTEIVEI TToIa BAPATA TTPETTEI VA YiVOUV (ETTIOKEUR i
aAAayn pe €Eoda Tou TTEAAGTN ) KATA TNV aTTOKAEIOTIKA Kpion Tng ALPENHEAT.

AlaBdoTe odnyieg! 7, E\/
Mnv aTroppITITETE OTA OIKIAKA ATTOPPIppaTA. %@

YTokeiTal g aAAQyEG 1) TPOTTOTTOINCEIG XWPIG

TponyoUpevn €1d0TT0iNGON C€ ﬁ IPXE
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HRVATSKI

ALPENHEAT susilica obuce i cirkulator topline
Model: AD9/AD10 (230 V/120 V narancasta/zelena), AD20 (5 V
narancasta)

Sadrzaj:
1 par susilica s Y kablovima

INSTRUKCIJE

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

1. Stavite jednu susSilicu u svaku cipelu

2. Gurnite susilicu u predniji dio cipele tako da bude postavljena ravno na podnozje

3. 230 V: Ukljucite u kuénu uti¢nicu.
5 V: S ovim novim prikljuékom, Circulation se moze jo$ fleksibilnije puniti u
pokretu: s bilo kojom USB-C uti¢nicom, bilo s 5 V adapterom, ili u automobilu, s
power bankom ili na prijenosnom ra¢unalu.

4. Nakon 10 minuta susilice ¢e biti ugrijane, a radnu temperaturu ¢e doseéi nakon
30 minuta

5. S ugradenim UV svjetlom za ubijanje bakterija

KORISNI SAVJETI:
Susite sportske tenisice nakon svakog treninga kako bi sprijecili neugodan miris,
atletsko stopalo ili nastanak bakterija

UPOZORENUJE!

- NEMOJTE KORISTITI ZA SUSENJE BILO KOJEG DRUGOG PREDMETA

- Cirkulator je namijenjen samo za susenje obuce (sportske, cipele ...).

- Provjerite voltazu prije ukljucivanja susilice (230V/120V or 5V).

- Nemojte uranjati u vodu.

- Nemojte Koristiti blizu zapaljivih tvari.

- Nemojte stavljati druge objekte u obucéu dok je susilica upaljena.

- Drzite izvan dohvata djece.

- Ako je kabel oSte¢en, mora ga zamijeniti proizvoda¢, njegovi servisni predstavnici
ili slicno kvalificirane osobe kako bi se izbjegla opasnost.

- Uvijek iskopc€ajte uredaj nakon uporabe

SPECIFIKACIJE

- Otvori za cirkulaciju zraka

- Izlaz: AD9/AD10: maks. 8,5 W, AD20: maks. 8 W
- Tezina: AD9/AD10: 190 g: AD20: 160 g

- Dimenzije: 16 x5 x 3 cm

NAPOMENA O RADU SUSILICE CIPELA AD20:

Susilica cipela AD20 smije se koristiti samo sa standardnim punjacem koji
osigurava fiksni izlazni napon od 5 V. Primjer: 5 V/2 A (10 W) — specifikacije
napona i struje su jasno navedene.
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Brzi punjaci nisu prikladni. Obi¢no ih mozZete prepoznati po sljede¢im

znacajkama:

1. Navedene su viSe vrijednosti napona i struje (npr. 5 VI3A, 9 VI25A, 15 V/2,2 A).

2. Obi¢no isporucuju vecu izlaznu snagu pocevsi od priblizno 20 W.

3. Nose reference na USB-PD (Power Delivery) ili USB-QC (Quick Charge); mogu
biti naznaceni i brojevi verzija protokola punjenja (npr. PD 3.0).

ODLAGANJE PROIZVODA NAKON UPOTREBE:

Proizvod se mora odlagati u skladu sa zakonskim smjernicama za zbrinjavanje
rabljenih elektri¢nih i elektronickih uredaja. Simbol na proizvodu ili na ambalazi
oznacava da se ovaj proizvod ne smije tretirati kao kuéni otpad, te se mora
odlagati na odlagaliste za recikliranje elektri¢nih i elektroni¢kih aparata.Svojim
pravilnim odlaganjem ovog proizvoda pomazete u zastiti okoli$a i zdravlja
cjelokupnog €ovjecanstva. Ljudsko zdravlje i okoli$ uvelike se ugrozavaju
nepravilnim odlaganjem smeca. Recikliranjem se smanjuje proizvodnja sirovih
materijala i tome pomaze okoli$u.

ALPENHEAT NE ODGOVARA ZA BILO KAKVA OSTECENJA PROIZVODA
ILI OZLJEDA KORISNIKA NASTALIH NEPRAVILNIM RUKOVANJEM
PROIZVODA.

OGRANICENO JAMSTVO PROIZVODACA:

ALPENHEAT jam¢i da je ovaj proizvod bez greSaka u materijalu ili izradi.
Jamstveni rok poc€inje te¢i od dana kada je prvi proizvod kupljen od strane
krajnjeg kupca. U slu¢aju popravka ili zamjene, jamstveni rok se ne produzuje ni
niti zapocinje ispoc¢etka. Ukoliko se kvar dogodi tijekom jamstvenog razdoblja,
proizvod mora odmah biti vra¢en ovlastenom ALPENHEAT zastupniku, zajedno
s pripadaju¢im racunom sa datumom kupnje proizvoda. Unutar jamstvenog roka
ALPENHEAT sam donosi odluku hoce li proizvod popraviti ili zamijeniti.

1ZUZECI | OGRANICENJA:

Baterija ili baterije su iskljueni iz jamstva. ALPENHEAT ne jam¢i za Stete
uzrokovane nesre¢om, nemarom ili nepravilnim koristenjem proizvoda. Nadalje,
promjene na tekstilu, obu¢i odnosno bilo kakva promjena funkcije ili izgleda
susenih stvari iskljuena je iz garancije. Ograni¢eno jamstvo proizvodaca ne
utje€e na zakonska jamstvena prava. Ukoliko je do$lo do kvara na proizvodu
nakon isteka jamstvenog perioda od, ili jamstvo ne pokriva kvar, ili nedostaje
valjani racun kupnje, ALPENHEAT zadrzava pravo odredivanja i predlaganja
daljnjih koraka (popravak ili zamjena na ra¢un kupca) po vlastitoj odluci.

Obavezno procitati uputstva!
Ne bacajte medu obiéni ku¢anski otpad.
Podlozno promjenama ili izmjenama bez prethodne najave.

0] @) € X C€ [ {1 rxe
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= MAGYAR

ALPENHEAT csizmaszarité és melegité KERINGES
Modell: AD9/AD10 (230V/120V narancssarga/zold), AD20 (5V
narancssarga)

TARTALOM:
1 par szaritd Y kabellel

UTASITAS

HOGYAN KELL HASZNALNI:

1. Minden cip&be tegyen egy szaritot.

2. Tolja az egyes szaritokat kdzvetlenil a cipd elejébe ugy, hogy azok a talpbetéten
siman helyezkedjenek el.

3. 230V: Csatlakoztassa haztartasi konnektorba.
5V: Ezzel az Uj csatlakozéval a Circulation még rugalmasabban téltheté utkozben:
barmilyen USB-C aljzatrol, akar 5V-os adapterrel, akar az autéban, hordozhato
toltével vagy laptopon.

4. 10 perc elteltével a csizmaszarité felmelegszik, és korilbelll 30 perc mulva éri el
mikddési hémérsékletét.

5. Beépitett UV fénnyel a baktériumok elpusztitasara

HASZNOS TANACSOK:
Széritsa meg a sportcipéket minden edzés utan, hogy megelézze a kellemetlen
szagokat, a lAbgombéasodast vagy a baktériumok kialakulasat.

FIGYELEM:

- NE HASZNALJA MAS TARGY SZARITASARA.

- A cirkulacié kizardlag labbelik (cipék, csizmak stb.) szaritasara szolgal.

- Ellenérizze a feszilltséget a szaritok csatlakoztatasa el6tt (230V/120V vagy 5V).

- Ne meritse vizbe.

- Ne haszndlja gyulékony anyagok kbzelében vagy mellett.

- Ne tegyen semmilyen mas targyat a labbelibe, amig a szarité be van kapcsolva.

- Tartsa tavol gyermekektdl.

- Ha a kabel megsériilt, a veszély elkerllése érdekében ki kell cseréltetni a gyartéval,
annak szervizképviseletével vagy hasonléan képzett személyekkel.

- Hasznalat utdn mindig hizza ki a készuléket.

SPECIFIKACIOK:

- Levegbkeringtetd nyilasok

- Teljesitmény: AD9/AD10: max. 8,5 Watt, AD20: max. 8 Watt
- Tomeg: AD9/AD10: 190g: AD20: 160g

- Méretek: 16 x 5 x 3 cm

MEGJEGYZES AZ AD20 CIPOSZARITO UZEMELTETESEHEZ:
Az AD20 cip8szarité csak szabvanyos toltével Gzemeltethetd, amely fix 5
V-os kimeneti feszliltséget biztosit. Példa: 5 V/2 A (10 W) — a fesziiltség- és
aramer@sség-adatok egyértelmien fel vannak tlintetve.
A gyorstolték nem alkalmasak. Ezeket jellemz&en a kdvetkezd jellemzék alapjan
lehet azonositani:
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1. Tobb feszliltség- és aramerésség-érték van megadva (pl. 5 V/3 A, 9 V/2,5 A,
15 V/I2,2 A).

2. Altalaban nagyobb teljesitményt nyujtanak, kériilbeliil 20 W-t6l kezdddéen.

3. USB-PD (Power Delivery) vagy USB-QC (Quick Charge) hivatkozasokkal
vannak ellatva; a téltési protokoll verziészamai is feltiintethetdk (pl. PD 3.0).

A TERMEK ARTALMATLANITASA

Ezt a terméket a hasznalt elektromos és elektronikus készulékek
artalmatlanitasara vonatkozé érvényes iranyelvek szerint kell artalmatlanitani.
A terméken vagy a csomagolasan lévé szimbdlum azt jelzi, hogy ezt a
terméket nem szabad haztartasi hulladékként kezelni, hanem az elektromos
és elektronikus készlilékek Ujrahasznositasara szolgal6 gyljtéhelyen kell
leadni. A termék helyes artalmatlanitasahoz valé hozzajarulasaval hozzajarul
a koérnyezet és embertarsai egészségének védelméhez. Az emberi egészséget
és a kornyezetet veszélyezteti a nem megfelel hulladékkezelés. Az
Ujrahasznositas segit csdkkenteni az alapanyag-felhasznalast.

AZ ALPENHEAT NEM VALLAL FELELOSSEGET A TERMEK SEMMILYEN
KARERT VAGY A FELHASZNALO SERULESEERT, AMELY A TERMEK
HELYTELEN HASZNALATABOL OKOZOTT.

GYARTOI KORLATOZOTT GARANCIA

Az ALPENHEAT garantdlja, hogy ez a termék anyag- vagy gyartasi hibaktél
mentes. A j6tallasi idészak azon a napon kezd6dik, amikor a terméket a
végfelhasznalo el6szér megvasarolta. Javitas vagy csere esetén a garanciaidd
nem hosszabbodik meg és nem kezdddik eldlr6l. Ha a garancialis id6szak
alatt meghibasodas Iép fel, a terméket haladéktalanul vissza kell juttatni egy
hivatalos ALPENHEAT markakeresked6hdz, a megfeleld keltezett vasarlasi
szamlaval egydtt. A garancialis idészakon bellil az ALPENHEAT sajat dontése
alapjan megjavitja vagy kicseréli a terméket.

KIZARAS ES KORLATOZASOK

Az ALPENHEAT nem vallal garanciat a balesetbdl, hanyagsagbdl vagy nem
megfelel6 hasznalatbol eredd karokra. Tovabba a textilkopas, a megjelenés
megvaltozasa, az esetleges termékmaodositds, a termék sériilése szintén nem
vonatkozik a jétallasra. A gyarto korlatozott jotallasa nem érinti a térvényes
jotallasi jogokat. Ha a hibat a gyarto korlatozott jétallasanak lejarta utan
észlelik, vagy a jelen garancia nem terjed ki ra, vagy nem all rendelkezésre
vasarlasi szamla, az ALPENHEAT fenntartja maganak a jogot, hogy
meghatarozza és javaslatot tegyen a teendd (javitas vagy csere a vasarld
koltségére) elvégzésére. ) az ALPENHEAT kizardlagos belatasa szerint.

Olvassa el az utasitasokat!

Ne dobja a haztartasi hulladék kézé.
A véltoztatas joga fenntartva, elézetes figyelmeztetés nélkiil

O &) & X CE [ {1 pxe
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l] n ITALIANO

Asciugatore e riscaldatore di scarponi della ALPENHEAT
Modello: AD9/AD10 (230V/120V arancione/verde), AD20 (5V
arancione)

CONTENUTI:
1 paio di asciugatori con cavoa Y

ISTRUZIONI

COME UTILIZZARLO:

1. Inserite un asciugatore in ogni scarpa

2. Premete ogni asciugatore nelle scarpe in modo che siano posizionati sulla soletta

3. 230V: Collegare a una presa di corrente domestica.
5V: Con questa nuova connessione, Circulation puo essere ricaricato in modo
ancora piu flessibile in movimento: con qualsiasi presa USB-C, con un adattatore
da 5V, in auto, con un power bank o su un laptop.

4. Dopo 10 minuti I'asciuga scarponi diventera caldo e raggiungera la sua
temperatura dopo 30 minuti

5. Creato con luce UV per eliminare i batteri

INFORMAZIONI UTILI
Asciugate le scarpe sportive dopo ogni sessione per prevenire lo sviluppo di cattivi
odori e di batteri.

ATTENZIONI

*» Non asciugate altri prodotti

« Il modello circulation € stato creato per asciugare esclusivamente calzature (scarpe,
scarponi etc.)

« Controllate il voltaggio prima di inserire la presa (230V/120V o 5V)

» Non immergetelo nell'acqua

* Non utilizzatelo vicino a sostanze infiammabili

* Non inserite nessun altro oggetto nella calzatura quando I'asciugatore & in funzione

« Tenete il prodotto lontano dalla portata dei bambini

« Se il cavo di alimentazione o altre parti risultano danneggiate devono essere
riparate dal produttore, dal suo agente o da una persona autorizzata

« Scollegate sempre il prodotto dalla presa dopo I'utilizzo

SPECIFICHE:

- Fori per la circolazione dell‘aria

- Potenza: AD9/AD10: max. 8,5 Watt, AD20: max. 8 Watt
- Peso: AD9/AD10: 190 g: AD20: 160 g

- Dimensioni: 16 x 5x 3 cm

NOTA SUL FUNZIONAMENTO DELL‘ASCIUGASCARPE AD20:
L‘asciugascarpe AD20 puo essere utilizzato solo con un caricabatterie standard
che fornisca una tensione di uscita fissa di 5 V.

Esempio: 5 V/2 A (10 W): le specifiche di tensione e corrente sono chiaramente
indicate.
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| caricabatterie rapidi non sono adatti. In genere, € possibile identificarli dalle

seguenti caratteristiche:

1. Sono specificati diversi valori di tensione e corrente (ad esempio, 5 V/I3 A, 9
VI2,5A, 15 V/2,2 A).

2. Di solito forniscono potenze piu elevate a partire da circa 20 W.

3. Riportano riferimenti a USB-PD (Power Delivery) o USB-QC (Quick Charge);
potrebbero essere indicati anche i numeri di versione del protocollo di ricarica
(ad esempio, PD 3.0).

SMALTIRE LARTICOLO

Questo articolo deve essere smaltito in conformita con le linee guida applicabili
per lo smaltimento delle apparecchiature elettriche ed elettroniche usate. Il
simbolo sul prodotto o sulla sua confezione indica che questo prodotto non deve
essere trattato come un normale rifiuto domestico, ma deve essere portato

in un punto di raccolta per il riciclaggio di dispositivi elettrici ed elettronici.
Contribuendo al corretto smaltimento di questo prodotto, proteggi I'ambiente e la
salute dei tuoi simili. Lambiente e la salute sono minacciati da uno smaltimento
errato. Il riciclaggio dei materiali aiuta a ridurre il consumo di materie prime.

ALPENHEAT E PER DANNI AL PRODOTTO O AL NON DANNEGGIARE
L'UTENTE DA UN UTILIZZO ERRATO RESPONSABILE.

GARANZIA LIMITATA DEL PRODUTTORE

ALPENHEAT garantisce che tutti i prodotti sono esenti da difetti di materiale
o di fabbricazione. Il periodo di garanzia decorre dalla data di acquisto. Non
viene prorogato di riparazioni o sostituzioni, né ricomincia. Durante il periodo
di garanzia, ALPENHEAT rimedia a propria discrezione ai difetti riparando o
sostituendo il prodotto. Se si verifica un difetto nel prodotto durante il periodo
di garanzia, il prodotto deve essere restituito immediatamente a un rivenditore
autorizzato ALPENHEAT e deve essere presentata la prova d’acquisto datata
corrispondente.

ESCLUSIONI E LIMITAZIONI

Le batterie o i pacchi batteria sono esclusi dalla garanzia. ALPENHEAT non
fornisce alcuna garanzia per danni causati da incidenti, negligenza o uso
improprio. Sono inoltre esclusi dalla garanzia l'usura dei tessuti, il cambiamento
di aspetto, qualsiasi modifica del prodotto, danni al prodotto. La garanzia
limitata del produttore non pregiudica i diritti di garanzia previsti dalla legge. Se
il difetto viene rilevato dopo la scadenza della garanzia limitata del produttore
o non & coperto da questa garanzia o non viene fornita alcuna fattura di
acquisto, ALPENHEAT si riserva il diritto di determinare e suggerire le misure
da intraprendere (riparazione o sostituzione a spese del cliente ) ad esclusiva
discrezione di ALPENHEAT.

Leggi le istruzioni!
Non smaltire nei rifiuti domestici.
Soggetto a cambiamenti o modifiche senza preavviso
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i LITHUANIAN

ALPENHEAT baty dziovintuvas ir Sildytuvas CIRCULATION
Modelis: AD9/AD10 (230 V /120 V oranziné / zalia), AD20 (5 V
oranzineé)

TURINYS:
1 pora dziovintuvy su Y laidais

INSTRUKCIJOS

KAIP NAUDOTI:

1. | kiekvieng batg jdékite po vieng dziovintuva.

2. Kiekvieng dziovintuvg jstumkite tiesiai j bato priekj, kad jie baty lygiai ant
vidpadzio.

3. 230 V: Prijunkite prie buitinio elektros lizdo.
5 V: Dél Sios naujos jungties ,Circulation“ galima dar lanksgiau jkrauti kelyje:
naudojant bet kurj USB-C lizdg, su 5 V adapteriu, automobilyje, su iSorine baterija
ar nesiojamajame kompiuteryje.

4. Po 10 minu¢iy baty dzZiovintuvai bus $ilti ir pasieks darbine temperatirg
mazdaug po 30 minuciy.

5. Su jmontuota UV Sviesa bakterijoms naikinti

NAUDINGI PATARIMAL:
Po kiekvienos treniruotés iSdziovinkite sportinius batus, kad iSvengtuméte
nemalonaus kvapo, pédy grybelio ar bakterijy vystymosi.

ISPEJIMAS:

- NENAUDOKITE JOKIY KITY DARBUY DZIOVINTI.

- Cirkuliacija skirta tik avalynei (batams, auliniams ir kt.) dZiovinti.

- Prie$ jjungdami dZiovyklas patikrinkite jtampa (230V/120V arba 5V).

- Nenardinkite j vanden;.

- Nenaudokite Salia ar Salia degiy medzZiagy.

- Kol jjungtos dZiovyklés, j avalyne nedékite jokiy kity daikty.

- Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Jei laidas pazZeistas, jj turi pakeisti gamintojas, jo techninés priezidros atstovai
arba panasios kvalifikacijos asmenys, kad bty iSvengta pavojaus.

- Po naudojimo visada atjunkite jrenginj.

SPECIFIKACIJOS:

- Oro cirkuliacijos angos

- Galia: AD9/AD10: maks. 8,5 W, AD20: maks. 8 W
- Svoris: AD9/AD10: 190 g: AD20: 160 g

- Matmenys: 16 x 5 x 3 cm

PASTABA DEL AD20 BATY DZIOVYKLES NAUDOJIMO:

AD20 baty dziovykle galima naudoti tik su standartiniu jkrovikliu, kuris tiekia
fiksuotg 5 V i§éjimo jtampa.
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Pavyzdys: 5V /2 A (10 W) — jtampos ir srovés specifikacijos yra ai$kiai

nurodytos.

Greitieji jkrovikliai netinka. Paprastai juos galima atpazinti pagal Sias savybes:

1. Nurodytos kelios jtampos ir srovés vertés (pvz., 5V /3A,9V/25A,15V/
2,2A).

2. Paprastai jie tiekia didesne galia, pradedant nuo mazdaug 20 W.

3. Jie pazyméti USB-PD (maitinimo tiekimas) arba USB-QC (greitas jkrovimas);
taip pat gali bati nurodyti jkrovimo protokolo versijy numeriai (pvz., PD 3.0).

GAMINIO ISMETIMAS

Sis gaminys turi bati iSmestas laikantis galiojangiy panaudoty elektros ir
elektroniniy prietaisy iSmetimo nurodymuy. Ant gaminio ar jo pakuotés esantis
simbolis rodo, kad su Siuo gaminiu negalima tvarkyti kaip su buitinémis
atliekomis, o jj reikia iSmesti j elektriniy ir elektroniniy prietaisy perdirbimo
surinkimo punkta. Prisidédami prie teisingo Sio gaminio iSmetimo, jis padedate
apsaugoti aplinkg ir savo Zmoniy sveikatg. Netinkamas atlieky Salinimas kelia
pavojy Zzmoniy sveikatai ir aplinkai. Perdirbimas padeda sumazinti Zaliavy
sunaudojima.

ALPENHEAT NEATSAKO U? JOKIA GAMINIO ZALA AR VARTOTOJUI
SUZALOJIMA, SUKELTA DEL NETINKAMO GAMINIO NAUDOJIMO.

GAMINTOJO RIBOTA GARANTIJA

ALPENHEAT garantuoja, kad Siame gaminyje néra medziagy ar gamybos
defekty. Garantijos laikotarpis prasideda tg diena, kai galutinis pirkéjas

pirma kartg jsigijo gaminj. Remonto ar keitimo atveju garantinis laikotarpis

nei pratgsiamas, nei prasideda i$ naujo. Jei garantiniu laikotarpiu atsiranda
defektas, gaminys turi bati nedelsiant grazintas jgaliotam ALPENHEAT atstovui
kartu su atitinkama pirkimo sgskaita faktdra su data. Garantiniu laikotarpiu
ALPENHEAT gaminj pataisys arba pakeis savo sprendimu.

ISIMTIS IR APRIBOJIMAI

Baterijoms ar baterijy paketams garantija netaikoma. ALPENHEAT
negarantuoja Zalos, atsiradusios dél nelaimingy atsitikimy, aplaidumo

ar netinkamo naudojimo. Be to, garantija taip pat netaikoma tekstilés
nusidévéjimui, iSvaizdos pasikeitimui, bet kokiems gaminio pakeitimams,
gaminio pazeidimams. Gamintojo ribota garantija neturi jtakos jstatyme
numatytoms garantijos teiséms. Jei defektas nustatomas pasibaigus gamintojo
ribotai garantijai arba jam netaikoma $i garantija arba nepateikiama pirkimo
sgskaita, ALPENHEAT pasilieka teise nuspresti ir pasidlyti, kokiy veiksmy imtis
(remontuoti ar pakeisti kliento sgskaita). ) ALPENHEAT savo nuoziira.

Perskaitykite instrukcijas!

NeiSmeskite j buitines atliekas.
Galimi pakeitimai arba modifikacijos be iSankstinio jspéjimo
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o LATVJU

ALPENHEAT zabaku zavétajs un silditajs CIRCULATION
Modelis: AD9/AD10 (230 V/120 V oranzs/zalS), AD20 (5 V oranzs)

SATURS:

1 Zavétaju paris ar Y kabeliem

INSTRUKCIJAS

Ka izmantot:

1. Katra kurpé ievietojiet vienu Zavétaju.

2. lebtdiet katru zavétaju tieSi apavu priekSpuseé ta, lai tie atrastos uz zolites.

3. 230 V: Pievienojiet majsaimniecibas kontaktligzdai.
5 V: Ar So jauno savienojumu Circulation var uzladét vél elastigak, atrodoties cela:
ar jebkuru USB-C ligzdu, vai nu ar 5 V adapteri, vai automasina, ar parnésajamo
akumulatoru vai klépjdatora.

4. Péc 10 minltém zabaku zaveétaji bas silti un sasniegs savu darba temperataru
aptuveni péc 30 minatém.

5. Ar ieblvétu UV gaismu, lai iznicinatu baktérijas

NODERIGI PADOMI:
Péc katra trenina nosusiniet sporta apavus, lai novérstu nepattkamu smaku,
pédas sénites vai baktériju veidoSanos.

BRIDINAJUMS:

- NELIETOJIET CITU PRIEKSMETU ZAVESANAI.

- Cirkulacija ir paredzéta tikai apavu (kurpju, zabaku utt.) Zavésanai.

- Pirms zavétaju pievienoSanas parbaudiet spriegumu (230V/120V vai 5V).

- Neiegremdét Gdent.

- Nelietot uzliesmojosu vielu tuvuma vai blakus tam.

- Kamér zavétaji ir ieslégti, neievietojiet apavos nekadus citus priekSmetus.

- Sargat no bérniem.

- Ja kabelis ir bojats, tas ir janomaina razotajam, ta servisa agentiem vai lidzigi
kvalificétam personam, lai izvairitos no briesmam.

- Vienmér atvienojiet ierici péc lietoSanas.

SPEKTI:

- Gaisa cirkulacijas atveres

- Jauda: AD9/AD10: maks. 8,5 W, AD20: maks. 8 W
- Svars: AD9/AD10: 190 g: AD20: 160 g

-1zméri: 16 x5 x 3 cm

PIEZIME PAR AD20 APAVU ZAVETAJA LIETOSANU:

AD20 apavu zaveétaju drikst darbinat tikai ar standarta ladétaju, kas nodro$ina
fiksétu izejas spriegumu 5 V.

Piemérs: 5 V/2 A (10 W) — sprieguma un stravas specifikacijas ir skaidri noraditas.
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Atras uzlades ladétaji nav pieméroti. Tos parasti var identificét péc $adam

pazimém:

1. Ir noraditas vairakas sprieguma un stravas vértibas (pieméram, 5 V/3 A, 9
VI2,5A, 15V/2,2 A).

2. Tie parasti nodrosina lielaku jaudu, sakot no aptuveni 20 W.

3. Uz tiem ir atsauces uz USB-PD (Power Delivery) vai USB-QC (Quick Charge);
var bat noradtti arT uzlades protokola versiju numuri (pieméram, PD 3.0).

PRODUKTA LIKVIDACIJA

Sis produkts ir jalikvidé saskana ar speka esosajam lzlietoto elektrisko

un elektronisko iekartu vadlinijam. Simbols uz produkta vai ta iepakojuma
norada, ka $o produktu nedrikst izmest sadzives atkritumos, bet ir jaiznicina
elektrisko un elektronisko iekartu savak§anas punktos parstradasanai.Pareiza
atbrivo$anas no ST produkta ir JGasu ieguldijums vides aizsardziba un veselibas
nodrosinasana cilvécei. Cilvéku veseliba un vide ir apdraudéta nepareizas
atkritumu apglabasanu dé|. Parstrade palidz samazinat izejvielu patérinu.

ALPENHEAT NAV ATBILDIGS PAR JEBKADU PRODUKTA BOJAJUMU
VAI LIETOTAJAM NODARITO KAITEJUMU, NEPAREIZAS PRODUKTA
LIETOSANAS REZULTATA!

RAZOTAJA IEROBEZOTA GARANTIJA

Alpenheat garanté, ka Sis produkts ir bez materiala vai apdares defektiem.
Garantijas termin$ sakas no dienas, kad produktu pirmo reizi iegadajas

gala patérétajs. Remonta vai apmainas gadijuma, garantijas periods netiek
pagarinats, garantijas termin$ paliek spéka no pirkuma iegades dienas. Ja
defekts radies garantijas laika, produkts nekavéjoties jaatgriez Alpenheat
dilerim, kopa ar attiecigo pirkuma rékinu. Garantijas perioda laika Alpenheat
péc saviem ieskatiem veiks remontu vai apmaints produktu.

GARANTIJAS DARBIBAS NOSACIJUMI

Alpenheat nesniedz garantiju par zaudéjumiem, kas radusies nelaimes
gadijumu, nolaidibas vai nepareizas lietoSanas dél. Turklat, tekstila apgérba,
ta izskata maina, kaitéjumi produktam arT ir izslégti no garantijas.Razotaja
ierobezota garantija neietekmé likuma noteiktas garantijas tiesibas.; Ja
beidzies deriguma termins vai arT nav pirkuma rékins, Alpenheat patur tiestbas
noteikt, un ieteikt, kadus pasakumus javeic (remonts vai apmaina uz pasatitaja
rékina) péc Alpenheat ieskatiem.

IPX1 Aizsardzibas Iimenis pret mitruma un Gdens ieklaSanu

I1zlastt instrukciju!

Neizmest pie sadzives atkritumiem.
Var tikt mainits vai parveidots bez iepriek$éja bridinajuma
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= NEDERLANDS

ALPENHEAT Laarzendroger en warmer CIRCULATIE
Model: AD9/AD10 (230V/120V oranje/groen), AD20 (5V oranje)

INHOUD:
1 paar drogers met Y-kabels

INSTRUCTIES

HOE TE GEBRUIKEN:

1. Plaats een droger in elke schoen.

2. Duw elke droger recht in de voorkant van de schoen, zodat ze plat op
de binnenzool liggen.

3. 230V: Aansluiten op een stopcontact.
5V: Met deze nieuwe aansluiting kan de Circulation nog flexibeler onderweg worden
opgeladen: via elk USB-C-stopcontact, met een 5V-adapter, in de auto, met een
powerbank of op een laptop.

4. Na 10 minuten zijn de schoenendrogers warm en bereiken ze na
ongeveer 30 minuten hun bedrijfstemperatuur.

5. Met ingebouwd UV-licht om bacterién te doden

NUTTIGE TIPS:
Droog sportschoenen na elke training om onaangename geurtjes,
voetschimmel of bacterién te voorkomen.

WAARSCHUWING:

- NIET GEBRUIKEN OM ANDERE ITEMS TE DROGEN.

- De circulatie is alleen bedoeld om schoeisel (schoenen, laarzen, enz.) te drogen.

- Controleer de spanning voordat u de drogers aansluit (230V/120V of 5V).

- Niet onderdompelen in water.

- Niet gebruiken in de buurt van of naast ontvlambare stoffen.

- Steek geen andere voorwerpen in het schoeisel terwijl de drogers aan staan.

- Buiten bereik van kinderen houden.

- Als de kabel beschadigd is, moet deze worden vervangen door de fabrikant, zijn
serviceagenten of gelijkaardige gekwalificeerde personen om gevaar te voorkomen.

- Koppel het apparaat altijd los na gebruik.

SPECIFICATIES:

- Luchtcirculatiegaten

- Vermogen: AD9/AD10: max. 8,5 watt, AD20: max. 8 watt
- Gewicht: AD9/AD10: 190 g; AD20: 160 g

- Afmetingen: 16 x 5 x 3 cm

OPMERKING OVER HET GEBRUIK VAN DE AD20 SCHOENENDROGER:
De AD20 schoenendroger mag alleen worden gebruikt met een standaard

lader met een vaste uitgangsspanning van 5 V. Voorbeeld: 5 V/2 A (10 W) — de
spannings- en stroomspecificaties staan duidelijk vermeld. Snelladers zijn niet
geschikt. U herkent ze doorgaans aan de volgende kenmerken:
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1. Er worden meerdere spannings- en stroomwaarden aangegeven (bijv. 5 V/3 A, 9
VI2,5A, 15 V2,2 A). DE

2. Ze leveren doorgaans hogere vermogens vanaf circa 20 W.

3. Er wordt verwezen naar USB-PD (Power Delivery) of USB-QC (Quick Charge); er BG
kunnen ook versienummers van laadprotocollen worden vermeld (bijv. PD 3.0).

cz
VERWIJDERING VAN PRODUCT
Dit product moet worden afgevoerd volgens de geldende richtlijnen voor het DK
afvoeren van gebruikte elektrische en elektronische apparaten. Het symbool op
het product of op de verpakking geeft aan dat dit product niet als huishoudelijk EE
afval mag worden behandeld, maar moet worden ingeleverd bij een inzamelpunt
voor de recycling van elektrische en elektronische apparaten. Door uw bijdrage ES

aan de correcte verwijdering van dit product draagt u bij aan de bescherming van
het milieu en de gezondheid van uw medemens. De menselijke gezondheid en het Fl
milieu worden in gevaar gebracht door ongepaste afvalverwerking. Recycling helpt

het verbruik van grondstoffen te verminderen. FR
ALPENHEAT IS NIET AANSPRAKELIJK VOOR ENIGE SCHADE AAN HET GR
PRODUCT OF LETSEL VAN DE GEBRUIKER VEROORZAAKT DOOR

MISBRUIK VAN HET PRODUCT. HR
BEPERKTE GARANTIE VAN DE FABRIKANT HU
ALPENHEAT garandeert dat dit product vrij is van defecten in materiaal of
vakmanschap. De garantieperiode gaat in op de datum waarop het product IT
voor het eerst is gekocht door een eindklant. Bij reparatie of omruiling wordt de
garantieperiode niet verlengd en begint deze ook niet opnieuw. Mocht er zich LT
tijdens de garantieperiode een defect voordoen, dan dient het product onmiddellijk

te worden teruggestuurd naar een erkende ALPENHEAT-dealer, samen met LV

de bijbehorende gedateerde aankoopfactuur. Binnen de garantieperiode zal
ALPENHEAT naar eigen goeddunken het product repareren of omruilen.

UITSLUITING EN BEPERKINGEN

ALPENHEAT geeft geen garantie voor schade veroorzaakt door ongelukken, NO
nalatigheid of oneigenlijk gebruik. Verder zijn ook textielslijtage, verandering

van uiterlijk, elke productwijziging, schade aan het product uitgesloten van de PL
garantie. De beperkte garantie van de fabrikant heeft geen invioed op de wettelijke
garantierechten. Indien het defect wordt ontdekt nadat de beperkte garantie van T

de fabrikant is verlopen of het niet door deze garantie wordt gedekt of er geen
aankoopfactuur is, behoudt ALPENHEAT zich het recht voor om te bepalen en te RO
suggereren welke stappen moeten worden ondernomen (reparatie of omruiling op

kosten van de klant). ) naar eigen goeddunken van ALPENHEAT. RS
Lees instructies! RU
Niet weggooien bij het huisvuil.

Wijzigingen of aanpassingen voorbehouden zonder voorafgaande kennisgeving SE
D& K CEL (Fpxe  °
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ALPENHEAT stoveltorker og -varmer SIRKULASJON
Modell: AD9/AD10 (230V/120V oransje/grenn), AD20 (5V oransje)

INNHOLD:
1 par terketromler med Y-kabler

BRUKSANVISNING

HVORDAN A BRUKE:

1. Sett en terketrommel i hver sko.

2. Skyv hver tgrketrommel rett inn foran pa skoen slik at de er plassert flatt pa
innersalen.

3. 230V: Kobles til en stikkontakt.
5V: Med denne nye tilkoblingen kan Circulation lades enda mer fleksibelt pa
farten: med hvilken som helst USB-C-kontakt, enten med en 5V-adapter, eller i
bilen, med en powerbank eller pa en baerbar PC.

4. Etter 10 minutter vil steveltarkerne vaere varme og vil na driftstemperaturen etter
ca. 30 minutter.

5. Med innebygd UV-lys for & drepe bakterier

HJELPSOMME TIPS:
Terk sportssko etter hver treningsgkt for a forhindre darlig lukt, fotsopp eller
bakterier.

ADVARSEL:

- IKKE BRUK TIL A TORKE ANDRE ARTIKLER.

- Opplag er kun beregnet pa a terke fottay (sko, stavler osv.).

- Sjekk spenningen fer du kobler til tarketrommelen (230V/120V eller 5V).

- Ikke dypp ned i vann.

- Ikke bruk i naerheten av eller i naerheten av brennbare stoffer.

- Ikke legg andre gjenstander inn i fotteyet mens terketrommelen er slatt pa.

- Oppbevares utilgjengelig for barn.

- Hvis kabelen er skadet, ma den skiftes ut av produsenten, dennes
servicerepresentanter eller tilsvarende kvalifiserte personer for & unnga fare.

- Koble alltid fra enheten etter bruk.

SPESIFIKASJONER:

- Luftsirkulasjonshull

- Utgang: AD9/AD10: maks. 8,5 watt, AD20: maks. 8 watt
- Vekt: AD9/AD10: 190 g: AD20: 160 g

-Mal: 16 x5 x 3 cm

MERKNAD OM BRUK AV AD20-SKOT@RKEREN:

AD20-skotgrkeren ma kun brukes med en standardlader som gir en fast
utgangsspenning pa 5 V. Eksempel: 5 V/2 A (10 W) — spennings- og
stremspesifikasjonene er tydelig angitt. Hurtigladere er ikke egnet. Du kan
vanligvis identifisere dem ved fglgende egenskaper:
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1. Flere spennings- og stremverdier er spesifisert (f.eks. 5 V/3 A, 9 V/2,5 A, 15
VI2,2 A).

2. De leverer vanligvis hgyere effekt fra omtrent 20 W.

3. De har referanser til USB-PD (Power Delivery) eller USB-QC (Quick Charge);
versjonsnumre for ladeprotokollen kan ogsa veere angitt (f.eks. PD 3.0).

AVHENDING AV PRODUKTET

Dette produktet ma avhendes i henhold til gjeldende retningslinjer for avhending
av brukte elektriske og elektroniske apparater.

Symbolet pa produktet eller pa emballasjen indikerer at dette produktet ikke ma
behandles som husholdningsavfall, men ma deponeres pa et innsamlingssted
for resirkulering av elektriske og elektroniske apparater. Ved & bidra til riktig
avhending av dette produktet bidrar du til & beskytte miljget og helsen til dine
medmennesker. Menneskers helse og miljget er satt i fare ved upassende
avfallshandtering. Gjenvinning bidrar til & redusere forbruket av ravarer.

ALPENHEAT ER IKKE ANSVARLIG FOR NOEN SKADE PA PRODUKTET
ELLER SKADE PA BRUKER FORARSAKET VED MISBRUK AV
PRODUKTET.

PRODUSENTENS BEGRENSEDE GARANTI

ALPENHEAT garanterer at dette produktet er fritt for defekter i materiale eller
utferelse. Garantiperioden starter pa datoen da produktet forst ble kjgpt av en
sluttkunde. Ved reparasjoner eller bytte forlenges verken garantiperioden eller
begynner pa nytt. Skulle det oppsta en defekt i garantiperioden, ma produktet
umiddelbart returneres til en autorisert ALPENHEAT-forhandler sammen

med den tilsvarende daterte kjgpsfakturaen. Innenfor garantiperioden vil
ALPENHEAT etter eget valg reparere eller bytte produktet.

UTELUKKELSE OG BEGRENSNINGER

ALPENHEAT gir ingen garanti for skader forarsaket av ulykker, uaktsomhet

eller feil bruk. Dessuten er tekstilslitasje, endring av utseende, enhver
produktmodifikasjon, skade pa produktet ogsa unntatt fra garantien.
Produsentens begrensede garanti pavirker ikke lovpalagte garantirettigheter.
Hyvis feilen oppdages etter at produsentens begrensede garanti har utlgpt eller
den ikke dekkes av denne garantien eller det ikke er oppgitt en kjgpsfaktura,
forbeholder ALPENHEAT seg retten til & bestemme og foresla hvilke skritt som
skal iverksettes (reparasjon eller bytte pa kundens regning) ) etter ALPENHEATs
eget skjgnn.

Les instruksjonene!
Ma ikke kastes i husholdningsavfallet.
Med forbehold om endringer eller modifikasjoner uten forvarsel

0] &) & X C€ { IPxe
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ALPENHEAT Suszarka do butéw i podgrzewacz CYRKULACJA
Model: AD9/AD10 (230 V/120 V pomaranczowo-zielony),
AD20 (5 V pomaranczowy)

Zawartos¢:
1 para suszarek z kablami Y

INSTRUKCJE

JAK UZYWAC:

1. Wi6z jedng suszarke do kazdego buta.

2. Wsun kazdg suszarke bezposrednio do przedniej czgsci buta, tak aby byty
ustawione ptasko na brandzel.

3. 230 V: Podtgcz do gniazdka domowego.
5 V: Dzieki temu nowemu potgczeniu Circulation mozna tadowac jeszcze
elastyczniej w podrézy: z dowolnego gniazda USB-C, adaptera 5 V, w
samochodzie, powerbanku lub na laptopie.

4. Po 10 minutach suszarki do butéw bedg ciepte i osiagng swojg temperature
roboczg po okoto 30 minutach.

5. Z wbudowanym $wiattem UV do zabijania bakterii

POMOCNE WSKAZOWKI:
Suche buty sportowe po kazdym treningu, aby zapobiec nieprzyjemnemu
zapachowi, grzybicy lub rozwojowi bakterii.

OSTRZEZENIE:

- NIE UZYWAC DO SUSZENIA INNYCH ELEMENTOW.

- Cyrkulacja przeznaczona jest wytgcznie do suszenia obuwia (butéw, butoéw itp.).

- Przed podtgczeniem suszarek sprawdzi¢ napigcie (230V/120V lub 5V).

- Nie zanurza¢ w wodzie.

- Nie uzywac¢ w poblizu lub w poblizu substancji tatwopalnych.

- Nie wktadaj zadnych innych przedmiotéw do obuwia, gdy suszarki sg wigczone.

- Trzymac poza zasiggiem dzieci.

- Jezeli kabel jest uszkodzony, musi zosta¢ wymieniony przez producenta, jego ser
wisantéw lub osoby o podobnych kwalifikacjach, aby unikngé zagrozenia.

- Zawsze odtgczaj urzadzenie po uzyciu.

OKULAR:

- Otwory cyrkulacji powietrza

- Moc wyj$ciowa: AD9/AD10: maks. 8,5 W, AD20: maks. 8 W
- Waga: AD9/AD10: 190 g: AD20: 160 g

- Wymiary: 16 x 5 x 3 cm

UWAGA DOTYCZACA OBSLUGI SUSZARKI DO BUTOW AD20:

Suszarka do butéw AD20 moze by¢ uzywana wytgcznie ze standardowg tadowarkag
o statym napieciu wyj$ciowym 5 V. Przyktad: 5 V/2 A (10 W) — parametry napiecia

i pradu sg wyraznie okreslone. Szybkie tadowarki nie sg odpowiednie. Zazwyczaj
mozna je rozpoznaé po nastepujgcych cechach:

40



1. Podano wiele wartosci napigcia i pradu (np. 5 V/3 A, 9 VI2,5 A, 15 V/2,2 A).

2. Zazwyczaj zapewniajg wyzszg moc wyjsciowq, zaczynajac od okoto 20 W.

3. Zawierajg odniesienia do USB-PD (Power Delivery) lub USB-QC (Quick
Charge); moga by¢ réwniez oznaczone numerami wersji protokotu fadowania
(np. PD 3.0).

UTYLIZACJA PRODUKTU:

Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z obowigzujgcymi wytycznymi dotyczgacymi
utylizacji zuzytych urzgdzen elektrycznych i elektronicznych. Symbol na
produkcie lub jego opakowaniu oznacza, ze produkt nie moze by¢ traktowany
jako odpad komunalny, lecz musi by¢ utylizowany w punkcie zbiérki w celu
recyklingu urzgdzen elektrycznych i elektronicznych.

Przyczynieniem sie do prawidtowe utylizacji tego produktu, pomagamy chroni¢
Srodowisko i zdrowie ludzkosci. Zdrowie ludzi i Srodowisko sg zagrozone przez
nieprawidtowe usuwanie odpadéw. Recykling pozwala na zmniejszenie zuzycia
surowcow.

ALPENHEAT NIE PONOSI ODPQWIEDZIALNOSCI ZA USZKODZENIA
PRODUKTU LUB ZRANIENIA UZYTKOWNIKA WYNIKAJACE Z
NIEWLASCIWEGO UZYTKOWANIA PRODUKTU.

OGRANICZONA GWARANCJA PRODUCENTA

ALPENHEAT gwarantuje, ze ten produkt jest wolny od wad materiatowych i
produkcyjnych. Okres gwarancji rozpoczyna sie w dniu, w ktérym produkt zostat
po raz pierwszy zakupiony przez klienta korncowego. W przypadku naprawy

lub wymiany, okres gwarancji nie jest ani przedtuzony, ani nie rozpoczyna

sig od nowa. Jezeli wady wystepujg w okresie gwarancji, produkt musi by¢
niezwtocznie zwrécony do autoryzowanego dealera ALPENHEAT, wraz z
odpowiednig dokumentem zakupu. W okresie gwarancyjnym w wytgcznej
kompetencji ALPENHEAT pozostaje podjecie decyzji o naprawie lub wymianie
produktu.

WYKLUCZENIA | OGRANICZENIA

ALPENHEAT nie udziela gwarancji za szkody spowodowane wypadkami,
zaniedbaniami lub niewtasciwym uzytkowaniem. Ponadto, zuzycie tkanin,
zmiana wygladu, wszelkie zmiany produktu, uszkodzenia produktu, sg rowniez
wytgczone z gwarancji. Ograniczona gwarancja producenta nie ma wptywu

na ustawowe prawa gwarancyjne. Jesli zostanie wykryta usterka, ograniczona
gwarancja producenta wygasta lub nie jest objeta niniejszg gwarancja i nie

ma faktury zakupu, ALPENHEAT zastrzega sobie prawo do rozstrzygnigcia,

i sugeruje, jakie kroki nalezy podjg¢ (naprawa lub wymiana na koszt klienta)
zgodnie z uznaniem ALPENHEAT.

Przeczytaj instrukcje!
Nie wyrzuca¢ do odpadéw domowych. (D
Zastrzega sie mozliwo$¢ zmian lub modyfikacji IE' @ %@
bez wczes$niejszego powiadomienia
L1 {7 pxe
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Secador e aquecedor de botas ALPENHEAT CIRCULAGAO
Modelo: AD9/AD10 (230 V/120 V laranja/verde), AD20 (5 V laranja)

CONTEUDO:
1 par de secadores com cabos Y

INSTRUGOES

COMO USAR:

1. Coloque um secador em cada sapato.

2. Empurre cada secador bem na frente do sapato para que fiquem posicionados na
palmilha.

3. 230 V: Conecte a uma tomada doméstica.
5 V: Com esta nova conexao, o Circulation pode ser carregado com ainda mais
flexibilidade em qualquer lugar: com qualquer entrada USB-C, seja com um
adaptador de 5V, no carro, com um carregador portatil ou em um laptop.

4. Apo6s 10 minutos, os secadores de botas estardo quentes e atingirdo a
temperatura operacional apos cerca de 30 minutos.

5. Com luz UV integrada para matar bactérias

DICAS UTEIS:
Seque os calgados esportivos apds cada treino para evitar mau cheiro, pé de
atleta ou desenvolvimento de bactérias.

AVISO:

- NAO USE PARA SECAR OUTROS ITENS.

- A circulagdo destina-se apenas a secagem de calgado (sapatos, botas, etc.).

- Verifique a tensdo antes de ligar os secadores (230V/120V ou 5V).

- N&o mergulhe na agua.

- N&o use proximo ou proximo a substancias inflamaveis.

- N&o coloque outros objetos dentro do calgado enquanto as secadoras estiverem
ligadas.

- Manter fora do alcance das criangas.

- Se o cabo estiver danificado, ele devera ser substituido pelo fabricante, seus
agentes de servico ou pessoas igualmente qualificadas para evitar perigos.

- Sempre desconecte o dispositivo apds o uso.

ESPECIFICAGOES:

- Orificios de circulagéo de ar

- Saida: AD9/AD10: max. 8,5 Watts, AD20: max. 8 Watts
- Peso: AD9/AD10: 190 g; AD20: 160 g

- Dimensdes: 16 x 5 x 3 cm

OBSERVAGAO SOBRE A OPERAGAO DO SECADOR DE SAPATOS AD20:
O secador de sapatos AD20 s6 pode ser operado com um carregador padrao

que fornega uma tensdo de saida fixa de 5 V. Exemplo: 5 V/2 A (10 W) — as
especificagdes de tensdo e corrente sdo claramente indicadas.

Carregadores rapidos ndo sado adequados. Normalmente, vocé pode identifica-los
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pelas seguintes caracteristicas:

1. Sdo especificados varios valores de tenséo e corrente (por exemplo, 5 V/3 A, 9
VI2,5A, 15 VI2,2 A).

2. Geralmente, eles fornecem saidas de poténcia mais altas a partir de
aproximadamente 20 W.

3. Eles contém referéncias a USB-PD (Power Delivery) ou USB-QC (Quick Charge);
os numeros da versao do protocolo de carregamento também podem ser
indicados (por exemplo, PD 3.0).

ELIMINAGAO DO PRODUTO

Este produto deve ser descartado de acordo com as diretrizes vigentes para
descarte de aparelhos elétricos e eletronicos usados. O simbolo no produto

ou na sua embalagem indica que este produto ndo deve ser tratado como lixo
doméstico, mas deve ser eliminado num ponto de recolha para reciclagem de
aparelhos eléctricos e electrénicos. Ao contribuir para a eliminagéo correcta deste
produto, esta a ajudar a proteger o ambiente e a satde dos seus semelhantes. A
salde humana e o meio ambiente estdo ameagados pela eliminagéo inadequada
de residuos.

A reciclagem ajuda a reduzir o consumo de matérias-primas.

A ALPENHEAT NAO E RESPONSAVEL POR QUALQUER DANO AO
PRODUTO OU LESAO AO USUARIO CAUSADO PELO USO MA DO
PRODUTO.

GARANTIA LIMITADA DO FABRICANTE

ALPENHEAT garante que este produto esta livre de defeitos de material ou de
fabricagdo. O periodo de garantia comega na data em que o produto foi adquirido
pela primeira vez por um cliente final. Em caso de reparagéo ou troca, o periodo
de garantia ndo é prorrogado nem recomega. Caso ocorra algum defeito durante
o periodo de garantia, o produto devera ser imediatamente devolvido a um
revendedor autorizado ALPENHEAT, juntamente com a correspondente fatura de
compra datada. Dentro do periodo de garantia, a ALPENHEAT, por sua exclusiva
decisao, reparara ou trocara o produto.

EXCLUSAO E LIMITAGOES

As baterias ou conjuntos de baterias estdo excluidos da garantia. A ALPENHEAT
néo oferece garantia por danos causados por acidentes, negligéncia ou uso
indevido. Além disso, o desgaste dos téxteis, a mudancga de aparéncia, qualquer
modificagédo do produto, danos ao produto também estdo excluidos da garantia.
A garantia limitada do fabricante ndo afeta os direitos legais de garantia. Se

o defeito for detectado apds o termo da garantia limitada do fabricante ou

ndo estiver coberto por esta garantia ou ndo for fornecida fatura de compra,

a ALPENHEAT reserva-se o direito de determinar e sugerir quais as medidas

a tomar (reparagao ou troca a expensas do cliente ) a critério exclusivo da
ALPENHEAT.

Leia as instrugdes! IE' @ %@ E
Nao descarte no lixo doméstico.

Sujeito a alteragdes ou modificagdes

sem aviso prévio c € G IPX2
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Uscator si incalzitor ALPENHEAT CIRCULARE
Model: AD9/AD10 (230V/120V portocaliu/verde), AD20 (5V portocaliu)

CONTINUT:
1 pereche de uscatoare cu cabluri Y

INSTRUCTIUNI

CUM SE UTILIZEAZA:

1. Pune cate un uscator in fiecare pantof.

2. Impingeti fiecare uscator chiar in partea din faté a pantofului, astfel incat s& fie
pozitionat plat pe brant.

3. 230V: Conectati la o priza de uz casnic.
5V: Cu aceasta noua conexiune, Circulation poate fi incarcat si mai flexibil din
mers: cu orice priza USB-C, fie cu un adaptor de 5V, fie in masina, cu o baterie
externa sau pe un laptop.4. Dupa 10 minute, uscatorul de cizme se va incélzi si fsi
va atinge temperatura de
functionare dupa aproximativ 30 de minute.

5. Cu lumina UV incorporata pentru a ucide bacteriile

SFATURI DE AJUTOR:
Uscati pantofii sport dupa fiecare antrenament pentru a preveni mirosul neplacut,
piciorul atletului sau dezvoltarea bacteriilor.

AVERTIZARE:

- NU UTILIZATI PENTRU A USCAALTE ARTICOLE.

- Circulatia este destinatd numai pentru uscarea incaltamintei (pantofi, cizme etc.).

- Verificati tensiunea inainte de a conecta uscatoarele (230V/120V sau 5V).

- Nu scufundati in apa.

- Nu utilizati in apropierea sau langa substante inflamabile.

- Nu introduceti alte obiecte in incaltaminte in timp ce uscatorul este pornit.

-Anu se lasa la indemana copiilor.

- In cazul in care cablul este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de catre producétor,
agentii sai de service sau persoane calificate similare pentru a evita un pericol.

- Deconectati intotdeauna dispozitivul dupa utilizare.

SPECIFICATII:

- Orificii de circulatie a aerului

- Putere de iesire: AD9/AD10: max. 8,5 wati, AD20: max. 8 wati
- Greutate: AD9/AD10: 190g: AD20: 160g

- Dimensiuni: 16 x 5 x 3 cm

NOTA PRIVIND FUNCTIONAREA USCATORULUI DE INCALTAMINTE AD20:
Uscatorul de incaltaminte AD20 poate fi utilizat doar cu un incarcator standard care
oferd o tensiune de iesire fixa de 5 V.

Exemplu: 5 V/2 A (10 W) — specificatiile de tensiune si curent sunt clar mentionate.
Incarcatoarele rapide nu sunt potrivite. De obicei, le puteti identifica dupa
urmatoarele caracteristici:
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1. Sunt specificate mai multe valori de tensiune si curent (de exemplu, 5 V/3 A, 9
V/I2,5A, 15V/2,2A).

2. De obicei, acestea ofera puteri de iesire mai mari, incepand de la aproximativ 20 W.

3. Acestea poarta referinte la USB-PD (Power Delivery) sau USB-QC (Quick
Charge); pot fi indicate si numerele de versiune ale protocolului de incarcare (de
exemplu, PD 3.0).

ELIMINAREA PRODUSULUI

Acest produs trebuie aruncat in conformitate cu instructiunile in vigoare pentru
eliminarea aparatelor electrice si electronice uzate. Simbolul de pe produs sau
de pe ambalajul acestuia indica faptul ca acest produs nu trebuie tratat ca deseu
menajer, ci trebuie aruncat la un punct de colectare pentru reciclarea aparatelor
electrice si electronice. Prin contributia dumneavoastra la eliminarea corecta

a acestui produs, contribuiti la protejarea mediului si a sanatatii semenilor
dumneavoastra. Sanatatea umana si mediul inconjurator sunt puse in pericol

de eliminarea necorespunzatoare a deseurilor. Reciclarea ajuta la reducerea
consumului de materii prime.

ALPENHEAT NU ESTE RESPONSABIL PENTRU NICIO DAUNE A PRODUSULUI
SAU RANIREA UTILIZATORULUI CAUZATE DIN UTILIZAREA INDECUTA A
PRODUSULUL

GARANTIA LIMITA A PRODUCATORULUI

ALPENHEAT garanteaza ca acest produs nu prezinta defecte de material sau de
manopera. Perioada de garantie incepe de la data la care produsul a fost achizitionat
pentru prima data de catre clientul final. n cazul reparatiilor sau schimburilor, perioa-
da de garantie nu se prelungeste si nici nu incepe din nou. In cazul in care apare un
defect in perioada de garantie, produsul trebuie returnat imediat unui dealer autorizat
ALPENHEAT, impreuna cu factura de achizitie datata corespunzatoare. in perioada
de garantie, ALPENHEAT va repara sau schimba produsul, la propria decizie.

EXCLUZIERE $I LIMITARI

ALPENHEAT nu ofera nicio garantie pentru daunele cauzate de accidente, neglijenta
sau utilizare necorespunzatoare. In plus, uzura textila, schimbarea aspectului,

orice modificare a produsului, deteriorarea produsului sunt, de asemenea, excluse
din garantie. Garantia limitata a producatorului nu afecteaza drepturile legale de
garantie. In cazul in care defectul este detectat dup& expirarea garantiei limitate a
producatorului sau nu este acoperit de aceasta garantie sau nu exista nicio factura
de cumparare furnizata, ALPENHEAT fsi rezerva dreptul de a determina si de a
sugera care sunt masurile care trebuie luate (reparatie sau schimb pe cheltuiala
clientului). ) la discretia exclusivéd a ALPENHEAT.

Cititi instructiunile!

Nu aruncati la gunoiul menajer. A, ﬁ

Sub rezerva modificarilor sau modificarii %@

fara notificare prealabila c E .. —
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AINMNEHXEAT Cywauy 3a yusme m rpejay UUPLIYITATUOH

Mogen: AD9/AD10 (230V/120V HapaHlacTa/3eneHa),
AD20 (5V HapaHlacTa)

CAOPXAJ:
1 nap cywapa ca U kabnosuma

YANYTCTBA

KAKO CE KOPUCTU:

1. CTaBwuTe jegHy MalUMHy 3a CylLEeHe Y CBaKy Lvneny.

2. l'ypHWTE CBaKy MalLMHY 3a Cylletbe Ta4yHo y npeaty Aeo uunene Tako Aa byae
PaBHO Ha YrOLLKY.

3. 230V: YkrbyunTe y KyhHy yTUYHALY.
5V: Ca oBuM HoBUM npukrbyykom, Circulation ce moxe jow pnekcubunHuje nyHnTH
y nokperty: ca 6uno kojum USB-C yTuyHulom, 6uno ca 5V agantepom, unmy
ayToMo6uIny, Ca MPEHOCHUM NyHadYeM Unu Ha NnanTory.

4. Mocne 10 myrHyTa MalvHe 3a cywwerse uvnena he 6utu Tonne n goctuhu he ceojy
paaHy Temnepatypy HakoH oko 30 MUHyTa.

5. Ca yrpaheHnum YB cBeTnom 3a y6ujamwe 6aktepuja

KOPUCHU CABETMU:
OcywuTe cnopTcky 06yhy HakoH CBaKor TPEHUHra kako 6ucTe cnpevnnu pasBoj
HenpwujaTHOr Mupwuca, aTneTckor ctonana unu 6aktepuja.

YMNO3OPEWE:

- HEMOJTE KOPUCTUTW 3A CYLLEHE JEOHOI APYIErA MPEOMETA.

- Unpkynaumja je HamereHa camo 3a cyluere obyhe (umnene, yisme u cn.).

- MNpoBepuTe HanoH npe Hero WTo ykrbyunTe cylape (230B/120B vnu 5B).

- He notanajte y sBoay.

- He kopucTute y 6nmsunHm unu nopes 3anarmenx matepuja.

- HemojTe cTaBrbatu HuKkakBe Apyre npeamete y obyhy fok Cy cyluape yKkibyyeHe.

- [pxxaTtu BaH Aomaluaja aeue.

- Ako je kabn owteheH, Mopa ra 3aMeHUTH Nponasohad, kerosu cepencepu Unm
cnu4Ho kBanudukosaHe ocobe kako 61 ce nsberna onacHoOCT.

- YBek nckrbyunte ypehaj HakoH ynotpebe.

CNEUNPUKALINJE:

- Pyne 3a uupkynauujy Basgyxa

- N3na3: AD9/AD10: makc. 8,5 W, AD20: makc. 8 W
- TexxnHa: AD9/AD10: 190 g: AD20: 160 g

- QumeHsmnje: 16 k 5 k 3 um

HAMNOMEHA O PALY CYWWAYA 3A LUMNENE AD20:

Cywau 3a yunene AD20 cme ce KOPUCTUTU CaMo ca CTaHAAPAHUM MNyHayeMm Koju
npyxa OUKCHN n3nasHu HamnoH oa 5 V.

Mpumep: 5 V/2 A (10 W) — cneundukaumje HanoHa n cTpyje cy jacHo HaBeaeHe.

46



Bp3u nytauun Hucy norogHu. OGUYHO UX MOXeETe NpenoaHaTh no cneaehum

KapakTepuctukama:

1. HaBepgeHo je Buwe BpeaHOCTU HanoHa u cTpyje (Hnp. 5 VI3 A, 9 V/2,5 A, 15
VI2,2A).

2. O6uyHo npyxajy Behy nsnasHy cHary, noyeswm og npubnxHo 20 W.

3. Hoce pedepeHue Ha USB-PD (Power Delivery) unn USB-QC (Quick Charge);
Mory 6utn HazHaveHu 1 6pojeBn Bepaunja npoTokona nykwera (Hnp. PD 3.0).

OONATAKE NPON3BOOA

OBaj nponsBoa ce Mopa 0A4MOXMTN y cknaay ca Baxehum cMepHuuama 3a
oanarare KopuwheHnx enekTPUYHNX N enekTpoHcknx ypehaja. Cumbon Ha
Npon3BOAY UMK Ha HEeroBOM NakoBaky O3Ha4aBa [a Ce 0Baj NPOM3BOJ He CMe
TpeTupaTtu kao KyhHu oTnaga, Beh ga ce Mopa O4noXuTM Ha cabupHo MecTo

3a peLyKnaxy enekTpUYHMX 1 enekTpoHckmx ypehaja. CBojum gonprHocom
npaBWUTHOM oAriaraky OBOT MPOM3BOAA MOMAXeETe Y 3aLTUTU XKNBOTHE
cpedvHe u 3apaBrba Bawwmx 6nnxkkwux. Ibyacko 3gpaBrbe U XMBOTHA cpeauHa
cy yrpoxeHu Heogrosapajyhum oanarawem otnaga. Peuuknaxa nomaxe aa
ce CMaM NOTPOLLHa CUPOBUHA.

ANMNEHXEAT HUJE OATOBOPAH 3A BMJ10 KAKBO OWUTEhEHKE
NPOU3BOAA U NOBPEQY KOPUCHUKA NPOU3BOHEHE
3N10YNOTPEBEOM NMPOU3BOMA.

OMPAHUYEHA TAPAHLUUJA NPOU3BOHAYA

ANMEHXEAT rapaHTyje Aa oBaj Npov3BoA HEMa rpeliaka y Matepwujany unu
n3paau. MapaHTHU Nnepuoj noyvke Aa Teve of AaTyMa kaja je Npov3Boj Npeu
nyT Kynuo Kpajreu Kynau. Y cny4ajy nonpaske Unu 3ameHe, rapaHTHU pok ce He
npoayxasa HUTW NoYnH-e U3HOoBA. YKonuko fohe Ao KBapa TOKOM rapaHTHOr
nepvoaa, npou3Boa ce mopa ogMax BpatuTtu osnawherom AJIMEHXEAT
aunepy, 3ajegHo ca ogrosapajyhom cakTypom 3a KynoBuHy ca 4aTyMoM.

Y rapaHTHoM poky AJINEHXEAT he no concteBeHOj oAnyuun nonpasutu nnu
3aMEHUTV NPOUN3BOA.

UCKIbYYEHA U OTPAHUYEA

ANMEHXEAT He aaje rapaHumjy 3a WITETY y3pOKOBaHy He3rogqom, Hemapom
unun HenpaeunHoM ynotpebowm. LLitaBuwe, oaeha TekcTuna, npomeHa
n3rnega, ceaka mogudukalmja npomssoaa, owTteherwe nponssopa cy Takohe
MCKIby4eHu u3 rapaHuuje. OrpaHunyeHa rapaHuumja nponssohaya He yTuie Ha
3aKOoHCKa npaBa Ha rapaHumjy. AKO ce KBap OTKpWje HaKoH LUTO je orpaHu4eHa
rapaHumja npoussofaya nctekna unu Huje NoKpUBEH OBOM rapaHLmnjom unm
Huje pocTaBrbeHa akTypa 3a kynosuHy, AIIMEHXEAT 3agpxaBa npaBo aa
OAPEeAV 1 Npeanoxu koje kopake Tpeba npeayseTu (nonpaeka Unv 3amMmeHa o
TPOLLKY Kynua ) no conctBeHoM Haxohewy AJITTIEHXEAT-a.

MpounTajte ynytcraa! oy
He 6auatu y kyhHu oTnag. %@ ﬁ
MoanoxHo npomeHama unu moagmdukaLmjama

Ge3 npeTxofiHe HajaBe CE IL___!' ﬁ IPX2
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i PYCCKWUM

Cyuwwunka ans o6yeu u nogorpeBatens ALPENHEAT LIMPKYNALUUA
Mopenb: AD9/AD10 (230 B/120 B, opaHxeBbli/3enéHbii),
AD20 (5 B, opaHxeBbIi)

CopepxaHue:
1 napa ocywuTtenen ¢ Y-obpasHbiM kabenem

WHCTPYKUUU

Kak ucnonbsoBatb:

1. MomecTnTe NO OAHOM CyLUMIIKE B KaXayto 0byBb.

2. BcTaBbTe Kaxaylo CyLUMKY NpsiMo B NepeaHIot YacTb 0bysy,
4106kl OHW POBHO NpuUEeranu K cTenbke.

3. 230 B: MNopgkntouunte Kk GbITOBON po3ETKE.
5 B: bnarogapst HoBomy nogkntodeHuto Circulation MoXHO 3apsixaThb eLwé ynobHee
B gopore: oT nto6oro pasbéma USB-C, ¢ nomolbio agantepa 5 B, B mawwuHe, ot
BHELLHEro akkymynsitopa unm Hoytoyka.

4. Yepes 10 MUHYT cyLunnku Ans obyBu HarpetoTcs 1 AOCTUrHYT cBoel paboyen
TemnepaTtypbl NPUMepHO Yepe3 30 MUHYT.

5. Co BCTPOEHHbIM ynbTpadnoneToBbIM CBETOM AJS YHUHTOXEHUS GakTepuit.

MNone3sHble coBeTbI:
CywuTe cnopTuBHYto 06yBb MoCHe Kax Ao TPEHNPOBKU, YTOGLI NPeoTBPaTUTh
nosiBrieHne HENPUATHOrO 3anaxa, MUKPo6GOB 1 GakTepuii.

MpenynpexaeHune:
- HE CNONBL3YWTE ANA CYLWKM APYIUX NPEOMETOB.
- ObpalleHune npegHa3Ha4eHo TOMNbKO ANs cyLiku obyBu (Tydoneit, canor u T. [.).
- Mepep noaknioveHWeM ocyLUUTENel NPoBepLTe HanpsikeHe
(230 B /120 B unun 5 B).
- He norpyxaite B Boay.
- He vcnonbayiiTe psaoM ¢ NerkoBocnnameHsIoWMMIUes BELLeCTBaMmn Unu
PSAOM C HUMK.
- He knagute kakve-nm6o npeameTsl B 06yBb NPy BKITHOHEHHON CyLLMIIKE.
- XpaHuTe B HeOCTYNHOM Ans feTel MecTe.
- Ecnun kabenb noBpexaeH, OH AomkeH BbiTb 3aMeHeH NPou3BOANTENEM, €70 CEPBUCHBIMU
areHTaMu Unv NMuamMu ¢ aHanorMyHow keanudukaumen, YTobbl ns3bexarb onacHoOCTy.
- Bceraa oTkntovaiiTe yCTPOCTBO OT CETU MOCNE UCMONb30BAHMS.

TEXHUWYECKUE XAPAKTEPUCTUKMU:

- OTBEpPCTMSA ANS UMPKYNALMKN BO3AyXa

- BoixogHas mowHocTh: AD9/AD10: makce. 8,5 BT, AD20: makc. 8 BT
- Bec: AD9/AD10: 190 r, AD20: 160 r

- Pasmepsbl: 16 x 5 x 3 cm.

NMPUMEYAHUE NO SKCNNYATALUU CYLLUNKU ANA OBYBU AD20:

Cywunky ans o6yesu AD20 MOXHO MCNONb30BaTh TONLKO CO CTAHAAPTHLIM 3apPSAHLIM
yCcTponcTBOM, o6ecneunBatowmum UKCUPOBaHHOE BbIXOAHOE HanpsixeHne 5 B.
Mpumep: 5 B/2 A (10 BT) — xapakTepuUCTUKN HaNpPsXKEHUs1 U TOKa yKka3aHbl YETKO.
BbicTpble 3apsaHble ycTponcTBa He noaxoanT. OBbI4HO UX MOXHO OnpeaenuTb no
cregyoLwmm npusHakam:
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N

. YKa3aHo HeCKOMbKO 3HaYeHWit HanpshkeHus 1 Toka (Hanpumep, 5 B/3 A, 9 B/2,5 A, 15
B/2,2 A).

2. OHM 06bI4HO oBecneunBatoT Gornee BbICOKYH BbIXOLHYH MOLLHOCTb, HAUYMHas
npumepHo c 20 BT.

. Ha Hux umetotcsa o6osHavenns USB-PD (Power Delivery) unun USB-QC (Quick
Charge); Takke MoryT 6bITb ykasaHbl HOMepa BEPCUIA NPOTOKONa 3apsaku
(nanpumep, PD 3.0).

w

YTUNU3ALUUA U3QENUA

OTOT NpoAyKT He06XOAUMO YyTUNN3UPOBATL B COOTBETCTBUU C AENCTBYHOLLMMMU
npaBunamy yTunm3auum Ucrnonb30BaHHbIX ANEKTPUHECKUX U 3NIEKTPOHHbIX
npn6opos. CUMBOI Ha NPOAYKTE MU ero YNakoBKe yka3biBaeT Ha TO, YTO 3TOT
NPOAYKT Herb3si yTUMN3NPOBAaTh Kak GbITOBLIE OTXOAbI, @ CriedyeT yTUIM3npoBaTh B
nyHkTe c6opa Ans nepepaboTku 3NEKTPUYECKMX M ANEKTPOHHbLIX Npubopos. CBouM
BKI1210M B MPABUIIbHYI0 yTUMNU3ALMIO 9TOMO NMPOAYKTA Bbl MOMOraeTe 3aluTuTb
OKpYy>XatoLLyto cpeay U 340poBbe CBOMX cobpaTbeB. HenpaBunbHoe yaanexne
OTXOA0B YrpoXaeT 340pOBbi0 YENOBeKa W OKpyxatoLien cpege. NMepepaboTka
nomoraeT CHU3UTb NoTpebrieHne Cbipbs.

ALPENHEAT HE HECET OTBETCTBEHHOCTW 3A NIOBLIE NOBPEXAEHUA
WU3OENUA UNU TPABMbI MOJIb3OBATENSA, BbI3BAHHbLIE HEMPABUJIbHbBIM
UCNONb30OBAHUEM U3OENUA.

OrPAHUYEHHAA FTAPAHTUA U3TOTOBUTENA

ALPENHEAT rapaHTupyerT, 4TO B 3TOM NpoAyKTe OTCYTCTBYIOT AledeKTbl
MaTepuanos UnNu U3rotosneHuns. MapaHTUNHLIA Nepuog HauYMHaeTcs ¢ AaTthl, Korga
npoaykT 6bin BNepsble NpuobpeTeH KOHeYHbIM Nokynatenem. B cnyyae pemoHTa
unun obMeHa rapaHTUHbIN CPOK HE MPOANeBaeTCs U He HaYMHaeTCs 3aHOBO.

B cnyyae o6HapyxeHus gedekTa B TeHEHUE rapaHTUINHOTO nNepuoaa NpoayKT
Heo6x0AnMO HeMeANeHHO BepHYTb aBTopusoBaHHoMy aunepy ALPENHEAT BmecTe
C COOTBETCTBYIOLLMM JaTMPOBaAHHbIM cHeTOM-(DakTypoi. B TedeHve rapaHTuitHoro
nepvopa ALPENHEAT no cBoeMy yCMOTPEHUIO OTPEMOHTUPYET UMW 3aMEHUT
npoAayKT.

UCKNIOYEHUE U OTPAHUYEHUA

ALPENHEAT He gaeT H1Kakux rapaHTuii B OTHOLLEHWNW NMOBPEXAEHWUA, BbI3BaHHbIX
HeCcYacTHbIMU CNyYasaMmn, HeBPEeXHOCTbLIO UM HeMPaBUIbHLIM UCNONb30BaAHNEM.
Kpome Toro, rapaHTua He pacnpoCTPaHAETCA Ha U3HOC TEKCTUNA, U3MEHeHne
BHeLUHero Buaa, nobble MmoandukaumMm npoayKTa, NoBpexaeHue npoaykra.
OrpaHnyeHHas rapaHTUa NPON3BOAUTENS HE BNUSAET Ha NpeAyCMOTPEHHble
3aKOHOM rapaHTuiiHble npasa. Ecnu gedekt o6HapykeH nocne ncteveHus cpoka
OrpaHUYeHHON rapaHTUV NPOU3BOANTENS, UMM OH He NOKPbIBAETCS AaHHON
rapaHTuew, Unu ecnu He BbicTaBneH cyeT 3a nokynky, ALPENHEAT ocTtasnsert 3a
coboi npaBo onpeAensTb U NpeAnaraTb Waru, KOTopble He06X0ANMO NPeAnNpPUHATL
(PEMOHT unn 3ameHa 3a CHeT KMMEeHTa. ) N0 COBCTBEHHOMY YCMOTPEHUIO
ALPENHEAT.

MpouTnTe NHCTPYKLUUIO! 0y, E
He BbiGpacbiBaTb BMecTe C 6bITOBbIMU OTXO4aMK. %@
—

Bo3moxHbI M3MeHeHUst unu moandukaLmmn 6e3

npenBapuUTenbHOro yseOMIIeHUA. C € |..| ﬁ |PX2
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EEs SVENSK

ALPENHEAT skotork och varmare CIRCULATION
Modell: AD9/AD10 (230V/120V orange/gron), AD20 (5V orange)

INNEHALLER:
1 par torkar med Y-kablar

INSTRUKTIONER

ANVANDNING:

1. Satt en torkare i varje sko.

2. Skjut varje torkare direkt in i skons framsida sa att de ar placerade platt pa
innersulan

3. 230V: Anslut till ett vagguttag.
5V: Med denna nya anslutning kan Circulation laddas annu mer flexibelt nar
du ar pa sprang: med vilket USB-C-uttag som helst, oavsett om det ar med en
5V-adapter, i bilen, med en powerbank eller pa en barbar dator.

4. Efter 10 minuter kommer starttorkarna att vara varma och nar sin driftstemperatur
efter ca 30 minuter.

5. Med inbyggt UV-ljus for att déda bakterier

BRA TIPS:
Torka sportskor efter varje traning for att forhindra dalig lukt eller bakterier att
utvecklas.

VARNING!

- ANVAND INTE ATT TORKA ANDRA PRODUKTER.

- Cirkulationen &r avsedd att endast torka skor (skor, stévlar etc.).

- Kontrollera spanningen innan du kopplar in torkaren (230V / 120V eller 5V).

- Far ej anvandas i eller med vatten.

- Anvand inte nara eller bredvid brandfarliga @mnen.

- Placera inga andra foremal i skorna medan torkarna &r paslagna.

- Forvara utom rackhall for barn.

- Om kabeln ar skadad maste den bytas ut av tillverkaren, dess servicetekniker
eller liknande kvalificerade personer for att undvika fara.

- Koppla alltid ur enheten efter anvandning.

SPEC:

- Luftcirkulationshal

- Utgang: AD9/AD10: max. 8,5 Watt, AD20: max. 8 Watt
- Vikt: AD9/AD10: 190 g: AD20: 160 g

- Matt: 16 x5x 3 cm

ANMARKNING OM ANVANDNING AV AD20-SKOTORKEN:
AD20-skotorken far endast anvandas med en standardladdare som ger en fast
utgangsspanning pa 5 V.

Exempel: 5 V/2 A (10 W) — spannings- och stromspecifikationerna anges tydligt.
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Snabbladdare ar inte Iampliga. Du kan vanligtvis identifiera dem genom

féljande egenskaper:

1. Flera spannings- och strémvarden ar angivna (t.ex. 5 V/3A, 9 V/I2,5A, 15
VI2,2A).

2. De levererar vanligtvis hogre uteffekter fran cirka 20 W.

3. De har referenser till USB-PD (Power Delivery) eller USB-QC (Quick Charge);
laddningsprotokollets versionsnummer kan ockséa anges (t.ex. PD 3.0).

AVFALLSHANTERING AV PRODUKT

Denna produkt maste kasseras enligt gallande riktlinjer for bortskaffande
av elektriska och elektroniska apparater Symbolen pa produkten eller

pa forpackningen indikerar att denna produkt inte far behandlas som
hushallsavfall, men maste bortskaffas vid en samlingsplats for atervinning
av elektriska och elektroniska apparater. Genom ditt bidrag till korrekt
bortskaffande av denna produkt hjélper du till att skydda din medménniskas
miljé och halsa. Manniskans halsa och miljén ar hotade av olampligt
avfallshantering. Atervinning bidrar till att minska férbrukningen av ravaror.

ALPENHEAT ANSVARAR INTE FOR NAGON SKADA PA PRODUKTEN
ELLER SKADA PA ANVANDAREN ORSAKADE AV FELAKTIG
ANVANDNING AV PRODUKTEN.

TILLVERKARENS BEGRANSADE GARANTI

ALPENHEAT garanterar att denna produkt ar fri fran defekter i material eller
utférande. Garantiperioden borjar det datum da produkten férsta gangen
kdptes av en slutkund. Vid reparation eller byte varken férlangs garantitiden
eller borjar den pa nytt. Om ett defekt skulle uppsta under garantiperioden,
maste produkten omedelbart returneras till en auktoriserad ALPENHEAT-
aterforsaljare tillsammans med motsvarande daterade inkdpsfaktura. Inom
garantiperioden kommer ALPENHEAT efter eget beslut att reparera eller byta
ut produkten.

UNDANTAG OCH BEGRANSNINGAR

Batterier eller batteripaket &r undantagna fran garantin. ALPENHEAT ger nej
garanti for skador orsakade av olyckor, vardsldshet eller felaktig anvandning.
Dessutom ar textilslitage, utseendeférandring, eventuell produktmodifiering,
skador pa produkten ocksa undantagna fran garantin. Tillverkarens
begransade garanti paverkar inte lagstadgade garantirattigheter. Om defekten
upptécks efter att tillverkarens begransade garanti har 16pt ut eller om den
inte omfattas av denna garanti eller om det inte finns nagon inkdpsfaktura,
forbehaller sig ALPENHEAT ratten att faststalla och féresla vilka atgérder som
ska vidtas (reparation eller byte pa kundens bekostnad ) efter ALPENHEATs
eget gottfinnande.

Lé&s instruktionerna! Oy
Slang inte i hushallsavfallet. IE' %69

Med reservation for andringar eller

modifieringar utan foregdende meddelande,
o C€ L {7 rxe
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ALPENHEAT Boot Dryer and Warmer CIRCULATION -
Model: AD9/AD10 (230 V/120 V oranznalzelena),
AD20 (5 V oranzna)

VSEBINA:
1 par susilcev z Y kabli

NAVODILA

Kako uporabljati:

1. Postavite en susilec v vsak Cevelj.

2. Potisnite vsak susilec do konca &evlja , tako da se susSilec nahaja ravno
na podplatu.

3. 230 V: Prikljucite v gospodinjsko vti€nico.
5 V: S to novo povezavo lahko napravo Circulation Se bolj prilagodljivo polnite
na poti: s katero koli vti¢nico USB-C, bodisi s 5 V adapterjem, v avtomobilu, s
prenosno baterijo ali na prenosniku.

4. Po 10 minutah se bo susilec segrel in bo dosegel svojo delovno temperaturo
po priblizno 30 minutah.

5. Z vgrajeno UV svetlobo, ki ubija bakterije

KORISTEN NASVET:
Sportne €evlje susite po vsaki uporabi, da bi preprecili neprijeten vonj, atletsko
stopalo ali razvoj bakterij.

OPOZORILO!

- NE UPORABLJAJTE ZA SUSENJE DRUGIH PREDMETOV.

- Susilec Circulation je namenjen samo su$enju obutve (Cevljev, Skornjey, itd.).
- Preverite napetost pred priklopom susilca (230V/120V ali 5V).

- Ne potapljajte v vodo.

- Ne uporabljajte v bliZini ali poleg vnetljivih snovi.

- Ne postavljajte nobenih drugih predmetov v obutev, medtem ko je susilec vklopljen.

- Hraniti izven dosega otrok.

- Ce je kabel pogkodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov zastopnik ali
podobno kvalificirana oseba, da se izognemo nevarnosti.

- Vedno izklju€ite napravo po uporabi.

SPECIFIKACIJE:

- Luknje za kroZenje zraka

- 1zhodna mo¢: AD9/AD10: najve¢ 8,5 W, AD20: najve¢ 8 W
- Teza: AD9/AD10: 190 g: AD20: 160 g

- Dimenzije: 16 $5x 3 cm

OPOMBA GLEDE DELOVANJA SUSILNIKA CEVLJEV AD20:

Susilnik ¢evljev AD20 se lahko uporablja samo s standardnim polnilnikom, ki
zagotavlja fiksno izhodno napetost 5 V.
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Primer: 5 V/2 A (10 W) — specifikacije napetosti in toka so jasno navedene.

Hitri polnilniki niso primerni. Obi¢ajno jih prepoznate po naslednjih znagilnostih:

1. Navedenih je ve¢ vrednosti napetosti in toka (npr. 5 V/3 A, 9 VI25A, 15 V/2,2 A).

2. Obi¢ajno zagotavljajo vecjo izhodno moc¢, ki se za¢ne pri priblizno 20 W.

3. Nosijo oznako USB-PD (Power Delivery) ali USB-QC (Quick Charge); lahko so
navedene tudi Stevilke razli¢ic protokola polnjenja (npr. PD 3.0).

ODSTRANITEV IZDELKA

Ta izdelek je potrebno odstraniti v skladu z veljavnimi smernicami za odstranitev
rabljenih elektri¢nih in elektronskih naprav.Simbol na izdelku ali njegovi embalazi
oznacuje, da se ta izdelek ne obravnava kot normalni odpadek, ampak mora biti
predan na zbirno mesto za predelavo elektri¢ne in elektronske opreme. Z vasim
prispevkom k pravilni odstranitvi tega izdelka pomagate varovati okolje in zdravje
Elovestva. Okolje in nase zdravje trpi zaradi neprimerno odloZzenih odpadkov.
Recikliranje prispeva k zmanj$anju porabe surovin.

ALPENHEAT NE ODGOVARJA ZA SKODO NA PROIZVODU ALI ZA
POSKODBE UPORABNIKA ZARADI NAPACNE UPORABE IZDELKA.

OMEJENA GARANCIJA PROIZVAJALCA

ALPENHEAT jamd&i, da je ta izdelek brez napak v materialu ali izdelavi.
Garancijski rok za¢ne teci z dnem, ko je bil izdelek kupljen. V primeru

popravila ali zamenjave se garancijska doba ne podalj$a ali zaéne znova. Ce
pride do napake v garancijskem roku, takoj dostavite proizvod do najblizjega
prodajalca proizvodov Alpenheat, skupaj z datiranim potrdilom o nakupu. V ¢asu
garancijskega roka bo ALPENHEAT popravil vse napake ali zamenjal izdelek.

1ZKLJUCITVE IN OMEJITVE

Baterije in baterijski vloZki so izklju€eni iz garancije. ALPENHEAT ne daje
nobenega jamstva za $kode, ki so posledica nesre¢, malomarnosti ali nepravilne
uporabe. Poleg tega so obraba tekstila, sprememba videza, vsaka sprememba
izdelka, $koda na izdelku prav tako izklju¢eni iz jamstva. Omejena garancija
proizvajalca ne vpliva na pravice iz garancije. Ce se odkrije napaka potem,
omejena garancija proizvajalca ali ni pokrita s to garancijo ali ni priloZzenega
racuna, si ALPENHEAT pridrZuje pravico, da doloci in predlaga kak3ne ukrepe
je potrebno sprejeti (popravilo ali zamenjava na ra¢un kupca) po lastni presoji
ALPENHEATA-a.

Preberi navodila!
Ne odlagajte med gospodinjske odpadke.

PridrZzujemo si pravico do sprememb ali sprememb
brez predhodnega obvestila

0] @) € X C€ [ {1 rxe
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ALPENHEAT susicka topanok a cirkulator
Model: AD9/AD10 (230 V/120 V oranzova/zelena),
AD20 (5 V oranzova)

ROZSAH DODAVKY
1 par susiciek s kablami Y

INSTRUKCIE

AKO POUZIT:

1. Do kazdej topanky vlozte jednu susicku.

2. Stlacte kazdu su$i¢ku priamo do prednej Casti topanky tak, aby boli umiestnené
na plochu stielku.

3. 230 V: Zapojte do domacej zasuvky.
5 V: Vdaka tomuto novému pripojeniu je mozné zariadenie Circulation nabijat eSte
flexibilnejSie na cestach: s akoukolvek zasuvkou USB-C, ¢i uz s 5 V adaptérom, v
aute, s powerbankou alebo na notebooku.

4. Po uplynuti 10 minat sa bootovacie susicky zohreju a po priblizne 30 minatach
dosiahnu svoju prevadzkovu teplotu.

5. So vstavanym UV Ziarenim na zabijanie baktérii

POMOCNY TIP:
Suché Sportové topanky po kazdej aktivite vysuste, aby sa zabranilo vzniku
zapachu, poskodenia nohy Sportovca alebo rozsireniu baktérie.

VYSTRAHA!

- NEPOUZIVAJTE NA SUSENIE AKYCHKOLVEK INYCH VECI.

- Cirkulator je uréeny iba na suSenie obuvi (topanky, topanky atd'.).

- Skontrolujte napétie pred pripojenim susiciek (230V / 120V alebo 5V).

- Neponarajte do vody.

- Nepouzivajte v blizkosti alebo vedla horlavych latok.

- Nevkladajte do obuvi Ziadne iné predmety, ked' su susicky zapnuté.

- Uchovavajte mimo dosahu deti.

- Ak je kabel poskodeny, musi ho nahradit vyrobca, jeho servisni zastupcovia alebo
podobne kvalifikovani pracovnici, aby sa zabranilo nebezpeéenstvu.

- Po pouziti vZzdy odpojte zariadenie.

SPECIFIKACIE:

- Otvory pre cirkulaciu vzduchu

- Vystup: AD9/AD10: max. 8,5 W, AD20: max. 8 W
- Hmotnost: AD9/AD10: 190 g: AD20: 160 g

- Rozmery: 16 x 5 x 3 cm

POZNAMKA K PREVADZKE SUSICA OBUVI AD20:

Susi¢ obuvi AD20 sa smie prevadzkovat iba so Standardnou nabijackou, ktora
poskytuje pevné vystupné napatie 5 V.
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Priklad: 5 V/2 A (10 W) — $pecifikacie napatia a pradu su jasne uvedené.

Rychlonabijac¢ky nie st vhodné. Zvy¢ajne ich identifikujete podla nasledujucich

znakov:

1. Je uvedenych viacero hodnét napéatia a pradu (napr. 5 V/I3 A, 9 V/I2,5 A, 15
VI2,2 A).

2. Zvyc&ajne poskytuju vyssi vykon, zaginajuci priblizne na 20 W.

3. Nesu oznacgenie USB-PD (Power Delivery) alebo USB-QC (Quick Charge);
mozu byt uvedené aj Cisla verzii protokolu nabijania (napr. PD 3.0).

LIKVIDACIA VYROBKU

Tento vyrobok musi byt zlikvidovany v zmysle platnych predpisov o likvidacii
pouzitych elektrickych a elektronickych pristrojov. Symbol na vyrobku alebo
jeho obale poukazuje na to,ze s tymto sa nema zaobchadzat ako s normalnym
komunalnym odpadom, ale musi byt odovzdany v zberni pre recyklaciu
elektrickych a elektronickych pristrojov.Korektnou likvidaciou tohto produktu
prispejete k ochrane Zivotného prostredia a zdravia vasich spoluob&anov.
Nespravnou likvidaciou ohrozujete Zivotné prostredie a zdravie ludi. Recyklacia
materidlov dopomaha k Uspore surovin.

ALPENHEAT NIE JE ZODPOVEDNY ZA POSKODENIE VYROBKU ALEBO
ZRgl‘éENIE UZIVATEL'A SPOSOBENE NESPRAVNYM POUZIVANIM
SUSICA.

OBMEDZENA ZARUKA VYROBCU

ALPENHEAT rugi za to, Ze tento produkt nema materialové a vyrobné vady.
Tato zaruka zacina plynut datumom, ked tento produkt nadobudol prvy
koneény spotrebitel. Opravou alebo vymenou vyrobku sa zaruka nepredizuje
ani nezacina znovu plynut. Ak sa po¢as zaruénej doby vyskytne na vyrobku
porucha, je potrebné ho vratit autorizovanému Alpenheat predajcovi spolu

s potvrdenim o kupe potvrdenym datumom predaja. Vramci zaru€nej doby
odstranime materialové alebo vyrobné vady bezplatne podla vlastnej volby,
opravou alebo vymenou pristroja.

VYLUCENIE A OBMEDZENIA

Alpenheat neposkytuje Ziadnu zaruku za Skody spésobené nehodami,
nedbalostou alebo nespravnym pouzitim. Okrem toho, textilné opotrebenie,
zmena vzhladu, akakolvek zmena vyrobku, poskodenie vyrobku, su tiez
vyligené zo zaruky. Obmedzena zaruka vyrobcu neovplyviuju zakonné
zarucné prava. Ak je zistena porucha po dobu obmedzenej zaruky, ktora uz
vyprsala, alebo sa na ne nevztahuje tato zaruka alebo neexistuje nakupné
potvrdenie, Alpenheat si vyhradzuje pravo uréit a navrhnut, aké kroky treba
prijat (opravy alebo vymeny na Ukor zakaznika).

Precitajte si pokyny!

Nevyhadzovat do komunalneho odpadu!
Zmeny vyhradené

0] &) & X C€ ' Ipxe

EN
DE
BG
cz
DK
EE
ES

Fl
FR
GR
HR
HU

LT
LV
NL
NO
PL
PT
RO
RS
RU
SE

Sl



/)
THANK YOU i

FOR BUYING FROM US ALPENHEAT

Enjoy our product

FURTHER PRODUCTS
BOOTDRYERS COOLING
HEATED GLOVES INSULATING

N
TN

HEATED SOCKS
BOOTHEATERS
HEATED PRODUCTS
HEATED CLOTHING
SHOE SPIKES

ALPENHEAT Produktions- & Handels GmbH \‘ \

Kirchweg 1/3, 8071 Hausmannstatten, Austria, Europe lﬂy \
KV

T: +43 3135 82396 _ M: office.eu@alpenheat.com

the heat is on. www. alpenheat.com



